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PREFACE. 



To learners of Hindustani, in Europe, the oral assistance of an 
instructor can rarely be given so assiduously as to enable them to 
advance well at the outset in reading and translating Hindustani 
compositions, whether manuscript or printed in the usual manner; 
and, so different is the taste of the people of India from that of Euro¬ 
peans, that passages not unfrequently occur in the literary produc¬ 
tions of the former, whi'di to the latter appear indecent or disgusting. 
With a view to supply that deficiency in some measure, and to obviate 
the inconvenience above noticed, the following selection, with some 
assistance in reading, translating and grammatical analysis, lias been 
prepared. The Arabic and Nagari characters used in the impression 
are plain and legible : and, where the former are adopted, the nota¬ 
tion peculiar to the Arabs is made use of, as far as appears practicable 

and necessary, to guide the reader’s pronunciation. But, besides this 

« 

help on so important a point to the learner of a living language as 
pronunciation, the reading of a few short stories at the commencement 
is given word by word in the ltal.e character; a verbal translation of 
the same stories is also given, as well as a grammatical analysis of 
them, together with references to the rules in the Author’s Hindustani 
Grammar, for the accommodation of mere beginners : and particular 
vocabularies of some subsequent stories are, moreover, inserted to 
facilitate the student’s ulterior progress. 


a 


VI 


PREFACE. 


These selections are made from many different authors; so that 
variety of style is exhibited in a small compass: but a considerable 
part of the impression in the Arabic character, which comprises a 
description of some of the most important productions of India, as 

m. 

well as of the religious sects and manners of the Hindus, by Sker Ati 
Afsos, is preferred on account both of the elegance of the language, 
and of the correct interesting information it contains: and the second 
volume is intended to comprise, in the first place, a general description 
of the various provinces and most remarkable places of that country by 
the same author. 

In reading that part which is in the Arabic character, the vowel 
fat'ha may be generally understood to be pronounced after a conso¬ 
nant which is not marked with any vowel or with the sign jazm: 
excepting, after either of the letters I j or ^, or when the consonant 
is final in a word, or after a letter followed by either the waw-i-maj’hul, 
pronounced as oa in the English word “ boar,” or the ya-i-niaj’hill 
pronounced as ea in the English word “bear”; the consonant im¬ 
mediately preceding the j or j when either of these sounds is intended 
being necessarily left void of any vowel point, because the Arabic 
orthography affords not the means of denoting them: and after final 
letters, if no vowel is given to them, as well as after all consonants 
which have the sign jazm superscribed, no vowel is to be sounded. 
To distinguish, in the Arabic character, the nun-i-ghunna, or nasal 
nun , which in Nagari the sign anuswara (’) denotes, no discriminative 
mark or character has been devised which can uniformly and conve¬ 
niently be adopted in printing ; this sound is, therefore, here signified 
by the simple letter ^: to assist learners, however, in ascertaining 
the pronunciation, we may remark, that in Hindi terminations denoting 



PREFACE. 


vn 


the plural number or the future tense or the ordinal of a number the 
u is always nasal, as well as in the pronouns the substantive 

verb the postpositions C j-J ,^-j , hnd in all ad¬ 

verbs derived from Hindustani pronouns. Of the letter s when used 
as supplementary to the preceding consonant to represent some as¬ 
pirated Indian letter, the form 9 or * or 4 is adopted discriminatively 
in the middle or at the end of a word : and, at the end of a word the 
compound ^ is used to distinguish the ha-i-malfiizt or the a which is 
sensibly uttered from the ha-i-mukhtafi , which is but very impercep¬ 
tibly if at all sounded, and which the simple character denotes. To 
mark the ends of verses in poetry, and sometimes to make a division 
in prose where rhyme is adopted, or the sense might be doubtful with¬ 
out it, the sign “ or ‘ is here used : and a mark thus is occasionally 
inserted to point out the beginning of a new subject in the discourse. 

The powers of the letters by which the Hindustani pronunciation 
is denoted in the Roman part of this impression, together with the 
corresponding Arabic and Nagari characters have been explained m 
the Author’s Hindustani Grammar, as well as in the Preface to his 
Dictionary; for which reason it is thought needless to repeat them 
here: it may be noted, however, that when, in that part, two vowels 
come together, each of which should be distinctly sounded, they are 
often separated by a comma placed above: and a hyphen is very 
frequently used to distinguish the adventitious from the radical part of a 
word, as well as to shew the different portions of a compound term 01 
word and the connexion between a noun and the postposition by which 
it is governed. 
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NAKLIYAT: 

SHORT STORIES, 

VERBALLY TRANSLATED 

Oft 

EXPLAINED BY PARTICULAR VOCABULARIES, 

WITH SOME GRAMMATICAL ANALYSIS. 


One, or pahti, First, nakl, Story. 
♦ 


\ for ek, 

kisi, some, a, any, 
kutte, dog* 
ne (an expletive), 
darya, sea, river, 
kandre, shore (on), 
ek, one, a, 
haddi, bone, 
pal., found, 
aur, and, 
murih, mouth. 


men, in, 

le, having taken, 

job, as, 

parchhaln, shadow, 
us-kt, of it, of that, 
pani-men, in the water, 
dekkl, seen, (he) saw, 
samjha, (he) under¬ 
stood, 

H, that, 


dusrt, second, another, 
haddi, bone, 
hai (it) is; 

mnre,stricken,through, 
Idlach-ke, of avarice^ 
murih, mouth, 
pasara, stretched out, 
hi, that, 
use, it, that, 
bhi, also, even. 


B 
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MU NTAKH AB AT-I-HIN DI. 


p anise, from the 

water, 

nikal , having made 
issue, 


le, (he) might take: 
akhir. last, at last, 
haddi, the bone, 
jo, which, what, who 


muAh-men, in mouth, 
thi, was, 

kho, lose, having lost, 
di, given, (he) gave. 


Some dog found a bone cm a river side, and having taken it in (his) 
mouth, as (he) saw the shadow of it in the water, he understood that 
(there) is another bone; through avarice (h e) stre tclyd out (fcis) mouth 
that (he) might take it also out of the water: at last, (he) gave (away) 
having lost the bone which was in (his) mouth. 


GRAMMATICAL ANALYSIS. 

Pahll, an ordinal of number 1 , fem. sing, agreeing with nakl, s. f. 
sing, nom, case, Kisi, pron. indef^ inflection of ko'i*, agreeing with 
kutte , s. m. sing, inflected from kutta 3 , because it is followed by ne 
which is an expletive to a nominative ease, or to the noun denoting the 
agent, before a transitive verb in a past tense : daryd , s. m. sing, com¬ 
pounded with the following nouns, kamre , s. m. sing, inflected from 
kanara and governed by a postposition understood : ek, a noun of 
number 7 : haddi , s. f. sing. nom. case governing the verb, pa*} 8 , past 
part, or past tense indef. fem. sing, from the root pa, agreeing with 

(1) See Grammar, paragraph 41. (2) G. Chap. IY. 

(3) G. par. 6 and 10. (4) G. note to par. 25, and par. 71. (5) G. par. 6 and 10. 

(6) G. par. 57. *7) G. par. 40. (8) G. par. 82, 25 and 33. 
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hadd?: aur, oonj.v munh, s. m. sing. abL case 9 governed by the postpos. 
men: le, past conjunctive particip. or particip. of suspension 10 , root 
le: jon, adv. formed from tbe relative pron. jo or jaun 11 : parchha’ln, 
s. f. sing, nomt ease governing the verb: vs, pron. demonstrative, 
inflected from wuh 12 , gen. case sing, governed by kt, a postpos. fem. 13 
governing us and agreeing with parchha r ih: pant, s. m. 14 sing* abl. case 
governed by men, a postposition: dekht, past part, or past tense indef. 
fem. sing. 10 from the root dekh, agreeing with parchhatn: samjha, 
past part, or past tense indef. mas. sing, from the root samajh governed 
by kutta understood : ki, conj.: dusri, ordinal of number 17 fem. 18 sing, 
derived from the cardinal do: kaddt, s. f. sing. nom. governing the 
verb: hai, subst. verb pres, tense third pars, sing. 19 governed by haddl: 
mare , v. a. part, past, from root myr, inflected mas. sing, used as an 
indeclinable word 20 : lalach , s. m. sing. gen. case 21 : ke, a postpos. mas. 
inflect, agreeing with mare and governing lalach n : munh , s. m. sing, 
nom. case governing the verb: pasara, v. a. past part, or past tense 
indef. mas. sing, from the root pasar 23 , which is the causal or transitive 
of the neuter verb pasar 84 governed by munh: ki, conj. use, pron. 

(9) G. par. 7. (1®) G. par.24. (11) G. par. 51. 

(IS) G. Chap. IV. (13) G. par, 7. (14) G. par. 3. 

(15) G. par. 22 and 25. (16) G. par. 22 and 25. (17) G. par. 41. 

(18) G. par. 4. (19) G. note to par. 33. (20) G. pats**36. 

(21) G. par. 7. (22) G. par. 7. (23) G. par. 22 and 25. 

(24) G. par. 29, 
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demonstr. objective or accus. case sing. from vmh : bhi, conj.: pan i, 
s. m. sing. abl. ease governed by se, a postpos. : nikal, past conjunc¬ 
tive part, or part, of suspension 27 of the transitive or causal verb 
nikal 28 derived from the intrans. root nikal: le, v. a. aorist or fut. 
mdef. third pers. sing, contraction of fe'e or letoe from the root le : 
akhir. adj. or adv. 30 : haddi , s. f. sing nom. case governing the verb: jo, 
pron. rel. sing. nom. case 31 referring to haddi and governing the verb 
thi: muiihy s. m. sing. abl. case governed by men 32 a postpos.: tht, verb 
Subst. past tense sing, fern. 33 agreeing with haddi understood: kho, 
v. a. past conjunctive participle, participle of suspension 34 or root of the 
verb: di, v. a. part, past or past tense indef. smg. fern, from the root 

a 

de^ agreeing with haddi . (The verb de, however, is often used, as in 
this instance, to form a compound with the root of a verb preceding. ) 


f for do, Two, or dusri , Second, naJcl , Story. 


yun, thus, 
kahte , saying, 
haiii, (they) are, 


St 

hi, that, 

shadt, (proper name), 
nam, name, by name. 


eft, one, 

baniye , shopkeeper, 
ne (expletive), 


(25) G. Chap. IV. 
(28) G. par. 29. 
(31) G. <Jhap. IV. 
(34) G. par. 24. 


(28) G. par. 7. (27) G. par. 24. 

(29) G. par. 27. (30) G. par. 37. 

(32) G. par. 7. (83) G. par. S3, with the note. 

(35) G. par. 22 and 25. (36) G. par. 30* second division. 
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bazar se, in market, 
ghafa, (a) pitcher, 
bhar, full, 

kafwa, bitter, pungent, 
tel, oil, 

kharula, purchased; 
aur, and, 
wahaii, there, 
khara, standing, 
ho, having become, 
pukarne , to cry out, 
laga, applied, began, 
ki, that, 

jo ko **, whoever, 
mibmat'-i, (man) of la¬ 
bour, 
ise, this, 

men, of me; my, 
dukan, shop, 
tak, to, up to, 
pahwHchmoe, will cause 
to arrive, will convey; 


to, then 

ek taka, one taka!*, 
use, to him, 

i 

mazdurt, pay of labour, 
dunga, I will give. 
dalwati (proper name), 
nam, name, (by name), 
ek, one, 

na*l-band, farrier, 
wahah, there, 
khara, standing, 
tha, was: 
wuh, he, that, 
ghara, pitcher, 
apne, of (him) self, 
sir par, on (the) head, 
uthakar, having raised, 
us-ki, of him, his, 
dukan-kl, of shop, 
tarafi (to) the side, 
le-chala, took jway; 
aur , and, 


chalte, moving, going, 
hu’e (in) being,become, 
yih, this, 
dilrtneA, in heart, 
manfuba, project, 
karne, to make, 
laga, applied, began; 
hi, that, 
is, this, 

take-ki, of taka, 
murghi. a hen, 
luhga, I will take, buy; 
wuh, that, she, 
bts, twenty, 
ande, eggs, . * - 

degt, will give, lay; 
phir, again, then, 
bale, twenty-two, 
din ke, of day, 
ba?d, alter, 
bis, twenty, 
bachehe, young ones, 


‘" Ike thirty-second part of a rupee, or nearly one penny. 

c 
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nikalegi , will produce. 
jab, when, 
we , they, those, 
bare, great, grown up, 
honge, shall become, 
un-ko t them, those, 
bech-kar, having sold, 
bakri, a she-goat, 
kharidiinga , I will buy; 
us-ke, of it, of that, 
kach bach, young ones, 
ae, from, with, 
ga'e, a cow; 
phir, again, then, 
.^se, with that, 
ghori, a mare; 
ghortse, with the mare, 
untni, a she-camel; 
phir, again, then, 
hathnl, a she-elephant, 
mol’lunga, I will buy. 
jab , when, 
is, this, 


saudagari, traffick, 
se, from, with, 
bahut , much, 
daulat, wealth, riches, 
(to) hand, 
d’z, come, 
then, 
char , four, 

marriages, 

karuhgd, I will make ; 

har ek, every one, 

joi use, from wife, 

char char, four, four, 

bete, sons, 

tawallud, birth, 

honge , will become; 

jah, when, 

t/?e, they, those, 

jatvan, young (men), 

hokar, having become, 

shazddon, princes, 

* 

ki, of, 

tarah, Tin) the memw. 


tdzi, Arabian, 
ghoron-par , on horses, 
sawar, riding, 
hokar, having become, 
shikdr-kd, of hunting, 
irdda, wish, design, 
karehge, shall make, 
to, then, 
main, I, 
un-ki, of them, 
jilau, equipage, 
men, in, 

chaluhgd, will go, 
td ki, to the end that. 
aur, other, 
log, people, 
un-kt, of them, 
tcPzim, magnifying, 
o takrim, and honour* 
i ing* 

kareh, may make. 
is, this, 

behuda, absurd. 
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khavaL imagination, 

aur , and. 

aisd, this-like, thus. 

men, in, 

sard, all, 

latiyayd, kicked. 

ghare-kd, of pitcher, 

tel, the oil, 

ki, that. 

dhydn , the thought, 

bah, having flowed, 

use, to him. 

jata, going. 

gaya , went. 

wuh, that. 

rahd , remained. 

tab, then. 

mar , beating. 

wuh, that, it. 

bagiye, the shopkeeper. 

umr, life-time, 

sir-se, from (his) heacf, 

ne (expletive), 

bkar, fell, the whole, 

zamin-par , on ground. 

us-ke, of him, 

na bhuleyi, will not be 

gir-ke , having fallen, 

sir-ke , of the head. 

forgotten. 

phut , having broken, 

bdl, the hair, 


gaya, went; 

paftar£ar,havingseized 



(They, or people) are thus saying, that a shopkeeper, (by) name 
Shddi, bought a pitcher full of pungent oil in the market; and, standing 
there, began to call out, that whoever (man) of labour will convey ^ 
this to my shop, then I will give him a taka, (nearly a penny) pay for 
(his) labour. Dalwalt (by) name, a farrier, was standing there ; he 
having raised the pitcher on (his) head, took (it) towards his shop; and, 
(in) going began to make this project in (his) mind; (saying) that I 
will buy a hen with this taka; she will lay twenty eggs; then, twenty- 
two days after, she will produce twenty young ones. When they shall 
become grown up, having sold them, I will buy a she-goat; with its 
young ones, a cow; again, with that, a mare; with the mare, a she- 
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camel; then, a female elephant I will buy. When from this traffick 

much wealth (is) come (to) hand, then I will make four marriages; 

from each wife four sons will be bom; when they, having become 

young (men), being' in the manner of princes riding on Arabian 

horses, shall » form a design of hunting, then I will go in their equipage, 

to the end that other people may magnify and honour them. 

In this absurd imagination, the thought the pitcher passed away. 

It, having fallen from his head on the ground, broke to pieces; and, 

all the oil flowed away. Then, the shopkeeper, having seized Jhe hair 

of his head, kicked him thus, that that beating will not be forgotten to 
# 

him the whole of (his) life. 

GRAMMATICAL ANALYSIS. 

Dusri, an ordinal of number 1 fem. sing, derived from do, two: 
nakl, s. f. sing. nom. case. »* 

Yufi, adv. derived from the pron. demonstrative yih % : kahte , v. a. pres, 
part/ plur. mas. from the root kahhain, subst. verb pres, tense third 
peis. plur. 4 governed by some noun, such as log , people, understood: 
ki, conj.: shadi, noun proper: nam, may be considered as a s. m. 
governed by some postpos. understood 5 , and ufced adverbially: ek, noun 

(1) G. par* 41. (2) G. par. 51. , 

(4) G. par. 33 and note. (5) G. par. 57. 


(3) G» par. 23. 
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of number : baniye, s. m. sing, inflected from baniya 7 before ne, 
which may be considered as an affix or expletive to a nominative case 
before a transitive verb in a past tense 8 : bazar se, s. m. sing. abl. 
case 9 : ghard, s. m. sing. nom. case: bhar, adj. and forming with ghard 
a noun of measure, the following noun being idiomatically constructed 
without a postpos. 10 : karwu, adj. mas. sing, uninflected agreeing with 
tel, s. m. sing. nom. case; kharidd. v. a. past tense indef. mas. sing, 
(root kharidy 1 governed by ghard bhar karwd tel: aur , conj.: wahdh, 
adv. of place derived from the pron. wuh or waJi 12 : khara, adj. mas. 
sing, uninflected, agreeing with baniya understood : ho, v. n. the root 
used as the conjunctive past part, or part, of suspension 13 : pukdrne, 
v. n. infin. mas. inflected, in composition with layd 14 , v. n. past tense 
indef. third pers. sing. mas. (root lag) 15 governed by baniya understood : 
ki, conj.: jo, pron. rel. sing. nom. case 16 : ko’i, pron. indef. 17 nom. 
case constructed with jo and governing the verb: mihnati , adj. derived 
from the subst. •mihnat by the addition of the very usual termination ? 18 
called ya-i-nisbati, and agreeing with ddmi, or some such noun 
understood : ise, pron. demonstrative proximate accus. case sing, from 
yih 19 : merl, pron. of the first pers.* 0 gen. case fern. sing, agreeing 

(6) G. par. 40. (7) G. par. 6 and 10. (8) G. note to par. 25. 

(9) G. par.7 and 10. (10) G. par. 56. (11) G. par. 25. 

(12) G. par. 51. (13) G. par. 24. (14) G. par. 30, fifth division. 

(15) G. par. 25. (16) G. Chap. IV. (17) G. Chap. IV. 

(18) G. par. 49. (19) G. Chap. IV. (20) G. Chap. IV. 

D 
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with dukdn, s. f. sing, governed by tak, a postpos. or adv. : pahun- 
chdwe, v. a. aor. or indef. fut. tense third pers. sing, the infinitive 
being pahunchdnd which is the caused of pahunehnd 23 : to, conj. 24 : ek, 
noun of number: taka, s. m. sing. nom. case though acted apon by 
the verb 25 : use, pron. demonstrative remote sing. dat. case: mazduri, 
s. f. sing. nom. case derived from mazdur by the addition of the very 
usual affix' i called yd-i-nisbati 16 .* dungd, v. a. fut. indef. tense hist 
pers. sing, contraction of de'ungd from the root de 27 : dalwalt, n. prop.: 
nam, s. m. sing, govern^ by a postpos. understood 28 : ek, noun of 
number: $a*l-band, s. m. sing. nom. case, compounded of nal and 
band? 9 , and governing the verb : wahan, adv. of place derived from 

the pron. wuh or wah 30 : khard, adj. sing. nom. case mas. agreeing with 

* 

na*l-band: thd, v. subs, past tense third pers. sing. 31 governed by 
nal-band: wuh, pron. third pers. sing. 32 referring to vwTl-band: ghard , 
s. m. sing. nom. case acted upon by the verb 33 : apne, pron. common 
gen. case mas. inflected to agree with sir, s. m. sing, abb case governed 
by par, postpos. 34 : uthakar, v. a. pasS* conjunctive part, formed by the 
addition of kar to the root ufhd 35 , which latter is the transitive or 
causal verb obtained by the addition of d to the original intransitive 


(21) G. par. 37. 
(24) G. par. 38. 
(27) G. par. 27. 
(30) G. pan 51. 
(S3) G. par. 57. 


(22) G. par. 27. (23) G. par. 2$. 

(25) G, par. 57. (26) G. par. 45. 

(28) G. par. 57. (29) G. par. 46. 

(31) G. note to par. 33. (32) G. Chap. IV. 

(34) G. par. 7. (35) G. par. 24. 
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uth 36 : us-kt, pron. third pers. sing. gen. case 37 fern . 38 agreeing with 
dukan , s. f. sing. gen. case governed by &T 39 which is a postpos. 
governing the gen. case, and fern, to agree with the noun following: 
taraf, s. f. sing, governed by a postpos. understood 40 or used as an 
indeclinable word 41 : le, v. a. root or conjunctive past part. 42 : chald , 
v. n. past tense indef. sing, third pers. (from the root chat) 43 governed by 
nal-band understood : aur , conj.: chalte, v. n. part. pres. sing. mas. 
(from the root chal) 44 inflected, being used absolutely or elliptically as if 
some postpos. was understood: hu’e, v. n. part, past sing. mas. (from 
the root ho) 45 inflected, being used with the preceding part, absolutely 
or elliptically 40 as if governed by some postpos. understood: yih, 
pron. demonstrative proximate sing. nom. case agreeing with mansuba 
following: dil, s. m. sing. abl. case governed by men , postpos. : 
manjiiba, s. m. sing. nom. case acted on by the verb 48 : karne , v. a. 
infin. or verbal noun mas. (from the root kar ) 49 inflected, being in 
compos, with lagd M , v. n. past tense indef. third pers. sing, (root 
lag) 51 : ki , conj.: is r pron. demonstrative proximate sing, inflection 


(36) G. par. 29. 
(39) G. par. 7. 
(42) G. par. 24. 
(45) G. par. 22. 
(48) G. par. 57. 
(51) G. par. 25. 


(37) G. Chap. IV. 
(40) G. par. 57. 
(43) G. par. 25. 
(46) G. par. 73. 
(49) G. par. 21. 


(38) G. par. 7. 

(41) G. par. 36. 

(44) G. par. 23. 

(47) G. par. 7. 

(50) G. par. SO, fifth division. 
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of y£A 52 .* take, s. m. sing. gen. case governed by At 53 , postpoa. fern 
governing the gen. case, and agreeing with the following noun: 
murghi, s. f. sing. nom. case, being derived from the mas. murgh 
by the addition of a 54 , and acted upon by the verb: luhga, v. a. fut. 
indef. tense first pers. sing. mas. (root le) being a contraction of 
le’unga,^: wuh, pron. third pers. sing. nom. case referring to mur g hi 
and governing the verb: bis, noun of number 56 : ande, s. m. nom. 
case plur. from anda: degi, v. a. fut. indef. tense fem. third pers. sing, 
from the root de, being a contraction of de’egi 37 , governed by wuk: 
phir, adv,: bd’ls, noun of number 58 : din, s. m. gen. case sing, 
following a numeral 09 , and governed by he, a postpos. mas. inflected 
before ba*d, an indeclinable word 60 : bis, noun of number: bachche, 
s. *n. nom. case plur. from bachcha 61 acted upon by the verb following : 
nikalegt , v. a. (transitive of nikalnd 62 ) fut. indef. tense third pers. sing, 
fern. governed by murghi understood : jab, adv. derived from the 
pron. jo or jaun 64 : we, pron. third pers. nom. case plur. of wuh 66 , 
referring to bachche: bare, adj. maa» nom. case plur. from bard 66 
agreeing with bachche understood: honge, v. n. fut. indef. third pers. 


(52) G. Chap. IV. 

(55) G. par. 27. 

(58) G. par. 40. 

(61) G. par. 5. 

(64) G. par. 51. 


(53) G. par. 7. 

(56) G. par. 40. 

(59) G. par. 61. 

(62) G. par. 29. 

(65) G. Chap. IV. 


(54) G. par. 4, 

(57) G. par. 27. 

(60) G. par. 36. 

(63) G. par. 27. 

(66) G. par. 12. 
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plur. mas., contraction of ho*enge from the root ho, governed by we: 
un, pron. third pers. plur. accus. case from wuh : ho, postpos. 
governing the dat. or accus. case 69 : beckkar, v. a. past conjunctive 
part, formed by the addition of kar 70 to the root beck, which is the 
causal or transitive of bik 71 : bakri, s. f. sing. nom. case, formed from 
the mas. bakra 7S , and acted upon by the verb: kharidunga. v. a. fut. 
indef. first pers. sing. mas. (root kharidY 3 : us, pron. third pers. sing, 
gen. case from wu1 7A : ke, postpos. mas. governing the gen. case, and 
agreeing with the noun following 75 : hack bach , s. m. abl. case sing, 
(though in fact two words with a plural signification); se, postpos. 
governing the abl. case : go*e, s. f. sing. nom. case, acted upon by 
the last mentioned verb here understood : phir, adv. : us, pron. third 
pers. sing. abl. case: se, postpos. governing the abl. case: ghori, s. f. 
(derived from the mas. ghora by changing the final a into I 77 ) nom. 
case sing, acted upon by the verb kharidwiga understood: ghori, s. f. 
sing. abl. case governed by se: untni, s. f. (derived from the mas. uni 
by the addition of n* 78 ) sing. nom. case acted upon by the verb 
kharidunga understood: phir, adv.: hathni, s. f. (from the mas. 
hathi) 79 sing. nom. acted upon by the following verb: mol, s. m. 


(67) G. par. 27. 
(70) G. par. 24. 
(73) G. par. 27. 
(76) G. par. 7. 
(79fG. par. 4. 


(68) G. Chap. IV. 
(71) G. par. 29. 
(74) G Chap. IV. 
(77) G. par. 4. 


(69) G. par. 7. 
(72) G. par. 4. 
(75) G. par. 7. 
(78) G. par. 4, 


e 
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forming with lunga the compound mol lunga 80 , v. a. fut. indef. tense 
first pers. sing. 81 contraction of mol le'unga (the imper. or root being 
mol le ). 

Jab, adv.: is, pron. demonstrative proximate sing, inflected from 
gib 8 *, agreeing with sauddgari, s. f. (formed by the addition of 7 to 
sauddgar 83 , which latter is derived from saudd by adding the very 
usual Persian affix gar 8 *) sing. abl. case: se, postpos. governing the 
abi. case : bahut, adj. agreeing with daulat, s. f. sing. nom. case, 
governing the verb: hath, a. m. sing, governed # by a postpos. 
understood 8 *’: 57, v. n. past indef. tense third pers. sing. fem. (root d) 
governed by daulat: tab, adv. (derived from the pron. taun 8b ) ; char, 
noun of number: by ah, s. m. nom. case plur. or sing, (following a 

numeral) 87 acted upon by the verb: karuhgd, v. a. fut. indef. tense 

first pers. sing. mas. from the root kar: har, adj.: ek, noun of number: 
joru, s. f. sing. abl. case: se, postpos. governing the abl. case: char, 
noun of number: char (as before) repeated in a distributive sense 88 : 
bete, s. m. plur. nom. case from betdN* governing the verb: tawallud, 
s. m. sing, governed by a postpos. understood, or compounded with the 
verb 90 : honge, v. n. fut. indef. tense third pers. plur. mas. contraction 

of ho*edge* 1 from the root ho: jab, adv.: we, pron. third pers. plur. 

(80) G. par. 30. (81) G. par. 27. (82) G. Chap. IV. 

(83) G. par. 45 (84) G. par. 46. (85) G. par. 57. 

(86) G. par. 51. (87) G. par. 61. (88) G. par. 43. 

(80) G. par. 5. (90) G. par. 30. (91) G. par. 27. 
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nom. case (from with) referring to bete and governing the verb; 
juwan, adj. nom. case plur. agreeing with we: hokar , past conjunctive 
part, formed by the addition of kar to the root ho 92 : shahzddoh, s. m. 
plur. gen. case from shahzdda' : ki, postpos. fern, governing skahzddoti 
and agreeing with the noun following; tprah, s. f. used as an 
indeclinable word 94 or governed by a postpos. understood: tazi, adj. 
plur. constructed with ghoron, g. in. plur. abl. case from^rAord; par, 
postpos. governing the abl. case 97 : sowar, adj. plur. mas.'agreeing 
with we: hokar # v. n. past conjunctive part, as before: shikar, s. m. 
sing. gen. case: ka, postpos. mas. governing the gen. case and 
agreeing with the following noun : irdda, s. m. sing. nom. case acted 
upon by the verb : karehge, v. a. fut. indef. tense third pers. plur. mas. 
(root kar ) governed by we: to, adv.: main, pron. of the first pers. 
nom. case sing, governing the verb: un, pron. of the third pers. 
gen. case plur. from wuh : ki, postpos. fern, governing un and 
agreeing with the following noun: jilau, s. f. sing. abl. case: men, 
postpos. governing the abl. case 100 : chalutiga, v. n. fut. indef. tense 
first pers. sing. mas. (root chal): td, adv.: ki, conj.: aur, adj. 
agreeing with log, s. m. plur. nom. case governing the verb: un, 
pron. third pens. plur. gen. case referring to bete: kt, postpos. 

(92) G. par. 24. (93) G. par. 6. (94) G. par. 36. 

(95) G. par. 12. (96) G. par. 6. (97) G. par. 7. 

(98) G. par. 7. (99) G. Chap. IV. (1®°) G. par* 7. 
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governing un and agreeing with the following noun: tazim, s. f. 

o 

(being of the form J-juJ 101 ) norfi. case sing, acted upon by the verb: o, 

* 

c 

conj.: takrim, a. f. (being of the form sing. nom. case coupled 

with, tazim by the conj. o: karen, v. a. aorist or fut. indef. 108 third 
pers. plur. (root kar) governed by log. 

Is, pron. demonstrative proximate inflected from yih agreeing with 

| Ait 

the noun l$hayal following: behuda, adj. not admitting inflection , 
constructed with the noun following: khaval. s. m. sing. abl. case ; 
meh, postpos. governing the abl. case: gHafe, s. m. sing. gen. case 
from ghara 104 .' ha, postpos. mas. governing the gen. case ghare and 
agreeing with the noun following: dhydn, s. m. sing. nom. case 
governing the verb: jata, v. n. part. pres. mas. sing, (root ja) XOb 

t 

agreeing with dhydn; raha, v. n. past tense indef. third pers. mas. sing, 
(root rah) 106 governed by dhydn (jata raha may also be considered 
as a compound verb having a continuative ^ense 107 ): wuh, pron. third 
pers. nom. sing, referring to ghara and governing the verb : sir, s. m. 
sing. abl. case: se, postpos. governing the abl. case: gamin, s. f. sing, 
abl. case: par, postpos. governing the abl. case 108 : girke, v. n. past 
conjunctive part, formed by affixing he to the root gir : phut, v. n. 

(101) G. par. 3. (102) G. par. 27. 

(104) G. par. 7. (105) G. par. 23. 

(107) G. par. 30, tenth division. 

(100) G. par. 24. 


(103) G. par. 6. 
(106) G. par. 25. 
(108) G. par. 7. 
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the past conjunctive part. 110 or the root compounded with the following 
verb 111 : gaya,, v. n. past indef. tense mas. sing, (from the root Jo) 112 
governed by wuh: aur, conj.: sard, adj. mas. nom. sing, agreeing 
with tel , s. m. nom. sing, governing the verb: bah , v. n. the past 
conjunctive part, or the root compounded with the following verb 113 : 
gaya, v. n. past tense indef. third pers. mas. sing, (root ja) governed 
by tel: tab , adv.: baniye, s. m. sing, inflected from baniyd because it 
is followed by ne an expletive or affix to the nominative or name of 
the agent before a transitive verb in a past tense 114 : us, pron. third 
pers. sing. gen. case from wuh referring to na*l-band: ke, postpos. 
mas. governing the gen. case preceding, and agreeing with the 
following noun: sir, s. m. sing. gen. case: ke, postpos. mas. as before: 
bdl, s. m. plur. nom. case acted upon by the part, following : pakarkar , 

■j 4 e 

v. a. past conjunctive part, formed by affixing kar to the root pakaf 
aisd, adj. sing.* nom. case mas. or adv. derived from the pron. yih 116 .- 
latiyayd, v. a. past tense indef. sing. mas. governed by nal-band 
understood, the imper. or root being latiya 117 which is derived from 
the subst. lat Ll8 : ki, conj.: use, pron. third pers. sing. dat. case from 
wuh referring to ua*l-band: wuh , pron. demonstrative remote sing, 
nom. case, agreeing with mar, s. f. sing. nom. case, a verbal noun, 

k 

(110) G. par.24. (Ill) G. par. 30, second division. (112) G. par. 25. 

(118) G. par. 30, second division. (114) G. par. 25, note, and par. 71. 

(115) G. par. 24. (116) G. par. 51. (117) G. par. 25. (118) G. par.31. 

F 
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being the same in form as the root of the verb 119 : umr, s. m. sing, 
governed by a postpoa. understood 120 or used adverbially compounded 
with the following bhar t adj. agreeing with umr: na, adv. of 
negation 121 : bhulegt, v. n. fut. indef. tense third pers. sing. fem. 
(root bhut) governed by mar . 


r for tin, Three, or tisri, Third, nalcl, Story. 


kisl, some, a, any, 
makan ke, of place, 
bich, in the midst, m, 
punch, five, 
sat , seven, , 

sipaht, soldiers, 
baithe, seated, 
upas-men, among them¬ 
selves, 

ding marte, boasting, 
the, were. 
ko f t, some one, 
kahta, saying, 
tha, was, 
matH no, I, 

(119) G. par. 20. 


char , four, 
gha*o, wounds, 
khd’e, suffered ; 
aur , and, 
ko’l, some one, 
kahta tha, was saying, 
p&nch, five. 
ffharaz . aim; in short, 
hear ek ne, evefry one, 
apne apne, each his 
own, 

larne , fighting, 
aur, and, 
zakhm. wound, 

Mans &a, of suffering, 

(120) G. par. 57. 


ahwal , circumstances, 
bay an, explanation, 
A%a, made. 
ek, one, 

burha, old man, 
thathol, jocose, 
un-ke, of them, 

at *the side, near, 
baithd, seated, 
tha, was: 
bold, he spoke, 

In, that, 
miyah, masters, 

t 

jawapi-men , in youth, 
ham, we, 


(121) G. par. 77. 
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bid, also, even, 
saikron, hundreds, 
lara’iyan, battles, 
lore, fought ; 
aur, and, 
ham-ne, we. 
bht, also, even, 
hazdron, thousands, 
zakhm, wounds, 
khd’e , suffered, 
aise, this-like, such, 
ki, that, 

kahth, any where, 

badan par , on body, 

til, seed of sesamum, 

dharne-kt, of placing, 

* 

jagah , place, roonif 
baki, remaining, 
nahlh, not, 
raid, remained : 
hamdre, of us, 
age, in front, before, 
ab, now, 


ko’t, any one, some, 
kya , what? 
laregd, will fight, 
mtr, and, 
ftya, what ? 
zakhm . wounds, 
khdtega, will suffer, 
ifraz, this-much, 
fiat ke , of speech, 
sunte, (on) hearing, 

A*, very, exactly, 

*m, them, 

meii-se, from among, 
ekjawdn, a young man, 
khafa, angry, 
hokar, having become, 
$o2a, spoke, 

Jafe, great, 
miyari, master, Sir, 
kapre, clothes, 
to, then, indeed, 
uturo, cause to de¬ 
scend, take off; 


dekhen, let us see, 

turn ne, you, 

kahan, where? 

* 

ghd'o, wounds, 
khd'e, suffered, 
hath, are, have: 
wuh, he, that (person), 
hahske, laughing, 
bold, spoke, 
miydh , master. Sir, 
gabru, young man, 
na, not, neither, 
wuh, that, 
samana, time, 

rahd , remained, 
na, not, nor, 

we din , those days, 

rahe, remained, 

jawant , youth, 

raid, remained, 

taiyari, readiness, 

* 

jism, body ; 
ab, now. 
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kya, what? itna, this-much, champat hu'a, ha ran 

dekhoge, will you Bee. kah , having said, off. 

In some place, five (or) seven soldiers were seated, making (their) 
boasts amongst themselves. Some one was saying, I suffered four 
wounds; and, some one was saying, five. In short, each one 
explained' the circumstances of his own fighting, and suffering 
wounds. A jocose old man was seated near them : he spoke (saying) 
that, Sirs, in youth we also fought hundreds (of) fights; and we, 
also, suffered thousands (of) wounds, such that any where on the body 
room to place a seed of sesamum remained not: before us, now, what 
will any one fight, and what will (he) suffer wounds ? 

On the very hearing of this-much speech, a young man from among 
them, having become angry, spoke (saying), great Sir, take off then 
(your) clothes; let us see where you have suffered wounds: he 
laughing spoke (saying), master young man, neither has that time 
remained, nor have those days remained, nor has that youth remained, 
nor has that readiness remained, nor has that very body remained ; 
what will you now see ? Having said so much, he ran off. 

GRAMMATICAL ANALYSIS. 

77m, ordinal of number fern, agreeing with nakl, _s. f. sing. nom. 
caw Kisl t pron. indef. from & 0 T 1 agreeing with makdn , s. m. sing. 


(1) G. Chap. IV. 
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gen. ease : ke, postpos. mas. governing the gen. case preceding* and 
agreeing with the word following: blch, indeclinable word 2 , constructed 
as a s. m. governed by some postpos. understood: punch, noun of 
numb.: sat, noun of numb.: sipahi , s. m. plur. nom. case, derived from 
sipah by the addition of the very usual affix «’, and governing the verb: 
baithe, v. n. part, past plur. mas. (root bailh ) agreeing with sipahi : 
apas-meh, pron. common or reflective 4 abl. case, men, being the 
governing postpos.: ding-marte , v. a. part. pres. plur. mas. (from the 
nominal compound root ding-mar 5 ) agreeing with sipahi: the, subst. 
verb or auxiliary verb past tense third pers. plur. mas. governed by 
sipahi and forming with the preceding part, the compound, present 
past or imperfect, tense : ko'i, pron. indef. nom. case governing the 
verb: fcahta, v. a. part. pres. sing. mas. (from the root kah) : tha , 
subst. verb or auxiliary verb, past tense sing. mas. agreeing with the 
noun to which the pron. ko'i may refer, and forming with the preceding 
part, the compound, present past or imperfect, tense: main, pron. 

o 

first pers. sing. nom. case: ne , expletive or affix to the nom. case, or 
name of the agent, before a trans. verb in a past tense : char , noun of 
number: gha’o, s. m. nom. case plur. or sing, with a numeral 9 , and 
governing the verb: kha f e , v. a. past tense indef. third pers. plur. 

(2) G. par. 36. (3) G. par. 46. (4) G. Chap. IV. 

(5) G. par. 30. (6) G. par. 33. (7) G. par. 26. 

(8) G. note to par. 25 and par. 71. (9) G. par. 61. 

g 
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mas. governed by gAd’o 10 : aur, conj.; ko r i, pron. indef. nom. case 
governing the verb: kahta tha, v. a. pres, past, or imperfect tense 11 , 
third pers. sing. mas. as before: panch, noun of numb.: gharaz . 
s. ra. sing, used absolutely or adverbially: har, adj. agreeing with ek, 
poun of number: ne, expletive or affix 12 , as before: apne, prou. 
common or reflective gen. <j|ise mas. agreeing with larne and repeated 
to denote individuality 13 : larne, v. n. infin. (root lar) used as a noun 
of action 14 , mas.' sing. gen. case: aur , conj.: zakhm . s. m. nom. case 
sing, or plur. acted upon by the following verb or compounded with 
it 1;> : khane , v. a. infin* (root kha) used as a noun of action 16 , mas. 
sing. gen. case: ka, postpos. mas. governing the preceding two nouns, 
which are coupled by the conjunction, and agreeing with the following 
noun : ahwal , s. m. (Arabic plur. of fial used in Hindustani as a) sing, 
nom. case governing the verb, as ne follows the name of the agent 17 : 
bayan , s. ro. nom. case: kiya, v. a. (root kar ) past tense indef. 
forming with the preceding noun the compound nominal verb 18 
bay an kiya governed by ahwal: ek, noun of number: bur ha, s. m. 
or adj. used substantively, nom. case sing, governing the verb : that ho l, 
adj. agreeing with bur ha: un, pron. gen. case plur. from wuh: ke. 


(10) 6. note to par. 25, and par. 71. 

(12) G. note to par. 25, and par. 71. 

(14) G. par. 21. (15) G. par.30. 

(17) G. note to par. 25, and par. 71. 


(11) G. par. 26. 
(18) G. par. 84. 
(16) G. par. 21. 
(18) G. pm*. 80. 
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postpos. mas. governing un and agreeing with 19 pas, an indeclinable 

word constructed as a s. m. sing, governed by a postpos. understood : 

bait ha, v. n. (root baith) past part. sing. mas. agreeing with burha: 

tha, v. substantive or auxiliary verb past tense sing, third pers. mas. 

governed by burha and forming with the preceding past part, the past 

past, or pluperfect, tense 21 : bold, v. n. »past tense indef. third pers. 

sing. mas. (root bol) governed by burha understood: ki, conj.: miyah, 

8. m. plur. voc. case: jawarii, s. f. (being die abstract noun derived from 

• 

jawan by subjoining *~~) sing. abl. case: men, postpos. governing the abl. 
case 23 : ham, pron. first pern. plur. (nom. sing, main for which the plur. is 
used) governing the verb: bht, conj.: saikron, s. m. plur. (of saikra ) tak¬ 
ing, as an aggregate or collective number, the termination on to denote 
plurality though constructed with a noun in the nom. case 24 : lard'iyah, 
s. f. nom. case plur. of lafd'i: lare, v. n. past tense indef. third pers. plur. 
governed by ham (Jarnd , being, like bolnd and land, considered a 
neuter verb, and therefore not admitting ne to the nom. case before 
it 25 ): aur, conj.: ham-ne, pron. first pers. nom. case plur. of mmh (the 
plur. being used for the sing, as is frequently the case with regard to 
all the pers. pronouns) and followed by ne the expletive or affix to a 
nom. case before a transitive verb in a past tense 26 : bht, conj.: 

(20) G. par. 36. (21) G. par. 25. 

(23) G. par. 7. (24) G. par. 11. 

(26) G. note to par. 25, and par. 71. 


(19) G. par. 7. 
(22) G. par. 45. 
(25) G. par. 71. 
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hazaron, s. m. plur. taking, as a noun of number, the affix on to denote 
plurality though accompanied by another noun in the nom. case : 
zakhm. s. m. plur. nom. case governing the verb: kha'e t v. a. past 
tense indef. plur. mas. governed by zakhm: aise, adv. or adj. plur. 
jmas. agreeing with zakhm and derived from the pron. yih 28 : hi, conj.: 
kahth * adv. of place derived from the pron. kaun : badan-par , s. m. 
sing. abl. case with the postpos. par by which it is governed 30 ; til, 
s. m. sing. nom. case acted upon by the following verb 31 , or 
compounded with it; dharne, v. a. infinitive, gerund or noun of 
action 3 *, sing. mas. gen. case: kt, postpos. fem. governing the 
preceding noun and agreeing with the noun next following: jagah, 
s. f. sing. nom. case governing the verb: baki, adj. sing, agreeing 
with jagah: nahih, adv. of negation ' 1 ; rahi, v. n. past tense indef. 
sing. fem. (root rah) governed by jagah: ham are, pron. first pers. 
plur. gen. case mas. (sing. nom. main ) agreeing with age , s. m. sing, 
(inflected from aga ) governed by a postpos. understobd 34 or used as an 
indeclinable word 33 : ab, adv.: kol , pron. indef. nom. case governing the 

Q/• 

verb : kya, pron. interrogative' nom. case: larega, v. n. fut. indef. tense 
third pers. sing. mas. (root far) 37 governed by ko*t: aur , conj.: kya. 


(27) G. par. 11. 

(30) G. par. 7. 
(S3) G. par. 77. 
(36) G. Chap. IV. 


(28) G. par. 51. 

(31) G. par. 57. 
(34) G. par. 57. 
(37) G. par.27. 


(29) G. par. 51. 

(32) G. par. 21. 
(35) G. par. 36. 
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pron. interrog. nom. case: zakhm . s. m. nom. case sing. or plur. 
acted upon by the verb: kha’ega , v. a. fut. indef. tense, third pers. 
sing, (root kha) governed by ko*i, understood. 

Itni, adj. fem. sing, derived from yifi* and agreeing with the 

following noun: bat, s. f sing. gen. case : ke, postpos. mas. go-* 

* 

verning the noun in the gen. case preceding, and agreeing with the 
part, used as a mas. noun, next following: sunte, v. a. part. pres, 
mas. used as a noun governed by a postpos. understood 39 : hi, adv.: 
rm, pron. third pers. plur. abl. case (from wuA): mm, postpos. 
governing the abl. case: se, postpos. governing the abl. case (two 
postpositions occurring together 40 ): ek, noun of number: jawdn , adj. 
used substantively mas. sing. nom. case governing the verb: khafd, 
adj. sing. mas. nom. case agreeing with jawdn: hokar, v. n. past 
conjunctive part, formed by affixing kar to the root ho: bold, v. n. 
past indef. tense third pers. sing. mas. governed by jawdn: bare, adj. 
plur. mas. voc. case agreeing with miyari, s. m. voc. case plur. (being 
the same in form as the nom. and used in the plur. by way of respect, 
though addressed to one person 41 ): kapre, s. m. nom. case plur. (of 
kaprd) acted upon by the verb: to, adv.: utdro , v. a. imperative 
second pers. plur. (root utdr which is the transitive or causal from 
utar 43 ): dekhek, v. a. imperative first pers. plur. (root dekti): turn, 


(38) G. par. 51. 

(41) G. par. 54. 


(39) G. par. 73. 

(42) G. par. 27. 


(40) G. par. 7. 

(43) G. par. 29. 
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pron. second pers. plur. (from tu or fain): ne, expletive or affix to the 
noun denoting the agent before a transitive verb in the past tense 44 : 

j t 

kahatl, adv. of place derived from the pron. kaun : gha’o, s. m. plur. 
noni. case governing the verb: kha'e, v. a. past part. plur. mas. 
(root kha) agreeing with gha*o: haiti , verb substantive or auxiliary 
verb pres., tense third pers. plur. forming with the preceding part, the 
past definite, or past present, tense. Wuh, pron. third pers. sing, 
nom. case referring to bur ha and governing the verb: hanske, v. n. 
past conjunctive part. 40 formed by affixing ke to the root ham: bola, 
v. n. past indef. tense (root hot) governed by wuh: miyah, s. m. sing, 
voc. case: gabru, s. m. sing. voc. case: na, adv. of negation 47 : wuh, 
pron. demonstrative remote nom. case sing.: zamana, s. m. sing, 
nom. case governing the verb: raha, v.*n. past tense indef. third pers. 
sing, (root rah ) governed by zamana: na, adv. of negation: we, 
pron. demonstrative remote nom. case plur. (from wuh) agreeing 


with the.^qm^following: din, s. m. plur. nom. case governing the 

■’ k 

verb: rahe, v. n. past tense indef. plur. mas. governed by din: na, ' 

adv. of negation: wuh, pron. as before, agreeing with jawarii, s. f. 
(derived from the adj. jawan by subjoining i 48 ) sing. nom. case i 
governing the verb: raht, v. n. past tense indef. sing. fem. governed 


by jawani: na, adv. of negation: wuh, pron. as before, agreeing 


(44) O. note to par. 25, and par. 71. 

(46) G. par. 24. (47) G. par. 77. 


(45) G. par. 51. 
(48) G. par. 45. 
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with taiyari, s. f. (derived from taiyar by subjoining ?) sing. nom. 

case governing the verb: raht 9 v. n. past tense indef. sing. fern. 

governed by taiyari: na, adv. of negation: wuh t pron. as before, 

agreeing with jism, s. m. sing. nom. case governing the verb: Ai, 

adv. : rahdy v. n. past tense indef. sing. mas. governed by jism : ab , 

adv.: kyd, pron. interrogative nom. or accus. case acted upon by the 

verb : dekhoge, v. a. fut. indef. tense second pers. plur. mas.: itnu, 

adj. (derived from the pron. yih 4!) ) nom. case mas. used absolutely and 

acted upon by the verb: kah, v. a. root used as the past conjunctive 

part. ’ 0 : champat hu’a, v. n. (compound from champat and ho n \ 

pm 

past tense indef. 59 sing. mas. governed by burhd understood. 


ek t one, a, an, 
arab, Arab, Arabian, 
badatbtr of the desert, 
shahr-ij the city of, 
baghdadf Baghdad, 
men, in, into, 
dyd t came: 


m 

l 2 for cAdr, Four, or chuuthi y Fourth, nakl. Story, 
aur, and, 

girde, round loaves, 
ndn-ba’t-ki, of baker, 
dukdn-men, in shop, 
dekh-kar, having seen 
muxtarib, anxious, 

Au’d, he became, 


l be-chara, helpless, 

! 

firfy purel^merely, 
bose, from the smell, 
jitd thd , he was living 

f 

jab ki f when that, 

* 

roti-k^jjbf the bread, 
munhy £he free, 


(49) G. par. 51. 
(51) G. par. $0. 


(50) G. par. 24. 
(52) G. par. 25. 
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dekhd seen, he saw, 
j sabr-ka, of patience, 
gireban , the collar, 
chdk karke, having 
rent, 

ndn-&2z*?-&e, of baker, 

> 

I'M*! 6 side, near, 
it, 

l i Said: 

iht, 
mine* 
petbhar, belly-fall* 
fotiyan, loaves, 
jchilbne-kd, of giving 
to eat, 

Aryd, what? 
loge, will you take. 

* 

us ne, he, 

I is jawdn-ko, that 
young man, 
auron-ke, of Others, 
ndnand, the like, 
hayal kiyd, imagined, 


ki, (saying) that, 
kitnd, how much ? 
khd*egd, will he eat, 
agar , if, 

bahut, much, very, 
bhnkhd, hungry, 
ho, he should be, 
to, then, * 

do tin, two (or) three, 
rotiyorirse, from loaves, 
ziyada, increase, more, 
na kha, not eat, 
sakega, he will t>! able; 
bold, he spoke, 
ai arab, O Arab, 
ddht, half, 

9 j* 

dinar, a dinar, 
de, give, 
aur , and, 
jitni, as much as, 
chahe, thou mayest 
wish, 
kha, eat. 


drab-ne , the Arab, 
ddht, half, 
dinar, a dinar, 
di, gave, 
aur , and, 

dajle-ke , of the Tigris, 
kindre, on the shore, 
baithd , sat: 
nan-bd% the baker, 
rotiydn, loaves, 
nikal , having taken 
out, 

nikal , having taken 
out, 

detd tha , was giving; 
aur wvJt, and that 
(Arab), 

parii-meA, in the water, 
bhigo bhigo kar, hav¬ 
ing moistened, mois¬ 
tened, 

khdtd tha, was eating. 
rotiyaA, the loaves. 
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adht, half, 
dtndr-kiy of a dinar, 
ktmatse, from price, 
gugar > ftar, having 
passed, 
char , four, 

dang (name of a 
weight), 
talak, up to, * 
pahunchih , arrived; 
balki t but, moreover, 
U8~se, from that, 


gitgar - kar , having 


dinar-ki, of a dinar, 
naubat, turn, degree, 
a*i, came. 
nan-ba*i t the baker, 
be-ikhtiyar. « without 
choice, 

hokar, having become, 
bold, spoke, 
ai arab, O Arab! 


kha'ega, wilt thou 
us-ne, he, 
jatcab, answer, 
diya , gave, 
fti, that, 
jab talak, as 
yih pan I, 

4oA *f’ 

fliai 

ft Adi 






i ftitti, how much? , 

An Arab of the desert came into the city of Baghdad: and, having 
seen round loaves in the shop of a baker, became anxious (for them). 
Helpless he was living merely from the smell (or, the pom* wretch was 
living from the smell only). When that he saw the face of the 
bread, having rent the collar of patience, he went near the baker, 
and said; O merchant, what will you take for the giving of me to eat 
a bellyful (of) loaves ? He (the baker) imagined that young man 
like others, (saying to himself^ that, how mucjh will he eat? if he be 
very hungry, then he will not be able to eat more than fwo (or) three, 

* it ' 

, * i 

loaves; he spoke, O Arqjb, give half a dinar, and eat as much as 
thou mayest desire. The Arab gave the* half dinar, and seated 




i 
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himself on the bank of the Tigris (the river that flows by Baghdad): the 
baker having taken out one after another loaves was giving ; and, that 

$ 

.(Arab) having moistened moistened (or having continued to moisten) was 
eating. The loaves, having passed the value of half a dinar, amounted 
jto four dang ; having, moreover, exceeded that, the turn of a dinar 
Icame (the value of the loaves passed on from half a dinar to four 
wang, and then to a dinar). The baker having become without choice 
j(not k nowing what to do), spoke, O Arab, how much wilt thou eat ? 
,He gaf^Kjer, that as long as this water shall flow, I‘shall go (bn) 
-eating.^' ~ 

j GRAMMATICAL ANALYSIS. 

1 Chauthi, ordinal of number fern, agreeing with nakl , s. f. sing. nom. 
*case. JSfe, noun of number; arab } adj. used as a s. m. sing. nom. 
case governing the verb: badawi , adj. agreeing with arab: shahr-i, 
4he first of the two nouns in the Persian construction, abl. case, 

4rith the sign of (ixafai) the attribute 1 or of the gen. # ease : bagh- 

* 

\dad y n. prop, being the latter of two nouns in the Persian 

i - 

^construction, abl. case: men , postpos. governing the abl. case: 
ay a, v. n. past tense indef. third pers^ sing, (root of governed by 
( arab: aur, conj.: girde, s. m. plur. nom. case, from girdd, acted 
'upon by the following participle; nan-bdl, s. m. (compounded of the 


(1 ) G. par. 9. 


(2) G. par. 85. 
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Persian word nan, bread, and ba*l a corruption of the Arabic bd'i*, 
seller) sing. gen. case: kl, postpos. fern, governing the gen. case 

a 

preceding, and agreeing with the noun following : dukdn men , s. f. 
sing. abl. case with its governing postposition: dekh-kar , v. a. past 
conjunctive part, formed by affixing kar 4 to the root dekh: muxtarib , 
an Arabic part, used as an adj.:* hu'd, v. n. past tense indef. sing, 
mas. (root hof governed by arab: be-chdra, adj. (formed by 
prefixing be a prepos. to the substantive chdra) b agreeing with arab 
understood: sirf adv/: bo se % s. f. sing. abl. case, with the governing 
postpos. se: jitd , v. n. pres. part. sing. mas. (root ji) n agreeing with 
arab understood : tha, v. substantive or auxiliary past tense sing, mas. 51 
governed by arab understood, and forming with the preceding pres, 
part, the present past or imperfect tense 10 : jab t adv. of time, derived 
from the pron. jo or jaun 11 : hi, conj. 12 : roll kd , s. f. sing. gen. case, 
with the governing postpos. kd which^ is 6ing. mas. to agree with the 
following noun 13 : munh , s. m. sing. 4tem. case governing dekha , v. a. 
past part. sing. mas. (root dekh) 14 : §abr kd, s. f. sing. gen. case with the 
governing postpos. kd which is mas. to agree with the following noun : 
girebdn, s. m. sing. nom. case acted upon by the subsequent verb: 


(3) Cr. par. 7. (4) G. par. 24; 

(6) G. par. 49. (7) G. par, 37. 

(9) G. par. 33, and note. (10) G. par. 26. 

(12) G. par. 38. (IS) G. par. 7. 


(5) G. par. 25. 

(6) G. par. 23. 
(11) G. par. 51. «* 
(14) G. par. 22. 
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chdk, a. m. sing. nom. ease forming with the subjoined karke die 
compound nominal verb (root chdk-kar) 15 past conjunctive part, 
agreeing with drab understood : ndn-ba ’i he, s. m. (compound of nan 
and ba*!, before explained) sing. gen. case with the governing postpos. 
ke which is mas. inflected before pas, an indeclinable word : gayd, 
▼. n. part tense indef. sing, third pers. mas. (root yd) 17 governed by 
drab understood : aur, conj.: kaha, v. a. past tense indef. sing, third 
pers. mas. (root kak) governed by drab understood: at, inteij. 
governing the voc. case 18 : khwaja. s. m. sing. voc. case: mere, pron. 
first pers. sing. gen. case mas. inflected to agree with khildne following: 
pet, s. m. sing.; bhar, adj. and forming with pet a noun of measure; 
the following noun being idiomatically constructed without a 
postposition 19 , or in the nom. case: rotiyah, s. f. plur. (from roti ) 
nom. case acted upon by the following verb 20 : khildne kd, v. a. 
infin. or noun of action 21 (the root khild being the causal form from 
khd 22 ) mas. gen. case, with k& postpos. governing the gen.' case: 
kyd, pron. interrog. used absolutely, nom. case acted upon by the 
verb: loge, v. a. flit, indef. second pers. plur. mas. (root le) being a 
contraction of le’oge 24 : Us-ne, pron. third pers. inflected from v/uh 

(IS) G. par. SO. (16) G. par. 36. (17) G. par. 25. 

(18) G. par. 8. (19) G. par. 56. (20) G. par. 57. 

(81) ©. par. 21. (22) G. par. 99. (23) G. Chap. IV. 

(24) G. par. 27. 
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with the expletive or affix ne 2 ' 1 : us, pron. demonstrative remote, 
agreeing with the following noun: jawan ho, adj. used substantively, 
dat. or accus. case sing, with ko, postpos. governing it 26 : auron he, 
adj. used pronominally, plur. (from aurf 7 gen. case with he postpos. 
governing the gen. case and being mas. inflected to agree with manand , 
s. m. sing, used as an indeclinable word 28 or as governed by a postpos. 
understood: khayal, 6. m. sing. nom. case: kiya, v. a. past tense 
indef. sing. mas. (root Aar) 29 forming with the preceding noun a 
compound verb 30 : ki, conj. 31 : kitna, adj. interrog. (derived from the 
pron. kaun 32 ) sing. mas. nom. case, acted upon by the verb: 
kha’ega, v. a. fut. indef. tense sing, third pers. mas. (root kha ) J> 
governed by arab understood: agar , conj. 34 : bahut , adj. used 
adverbially 35 : bhukha, adj. sing. mas. (seemingly derived from bhukh 
by affixing a 36 ) nom. case agreeing with arab understood: ho, v. n. 
fut. indef. or aorist tense third pers. sing, (being a contraction of 
ho y e or howe from the root hof 7 governed by arab understood: to, 
conj. answering to agar in the preceding member of the sentence 38 : 
do, noun of number: tin, noun of number, idiomatically following 


(25) 6. note to 
(27) G. par. 6. 
(30) G* par. SO. 
(S3) G. par. 27. 
(36) G. par, 49. 


par. £5, and par. 71. 

(28) G. par. 36. 

(31) G. par. 38, and 78. 
(34) G. par. 38. 

(37) G. par. 27. 

K 


(26) G. par. 7. 

(29) G. par. 22, and 25. 
(32) G. par. 51. 

(35) G. par. 14. 

(38) G. par. 38, and 80. 
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another numeral without the intervention of a conj.: rotiyon se, 
s. f. plur. abl. ease (of rofi) with se, postpos. governing the abl. ease: 
ziyada , s. m. sing. nom. case acted upon by the verb following: na, 
adv. of negation 39 : kha, v. a. the root used in compos, with sakegd , 
v. n. fut. indef. tense third pers. sing. mas. (root sak) forming with 
kha preceding, a compound verb 40 , and governed by arab understood : 
bold, v. n. past tense indef. third pers. sing. mas. (root hot) governed 
by nan bd*t understood: at drab, an interjection or vocative sign 41 
prefixed to a s. m. in the voc. case: ad hi, adj. sing. fern, agreeing 
with dinar, s. f. sing. nom. case, acted upon by the verb: de, v. a. 
imper. second pers. sing, being the same in form as the root 42 : aur , 
conj.: jitni, adj. (derived from the pron. jo or jaun 43 ) fem. sing, 
agreeing with rbfi understood: chahe, v. a. fut. indef. or aorist 
(root chah) second pers. sing.: kha, v. a. imper. second pers. sing, 
being the same in form as the root 44 . 

'JU __ 

Ardb-ne, s. m. Bing, with ne the expletive or affix to the name of 
an agent before a transitive verb in a past tense 40 : ad hi, adj. sing, 
fem. agreeing with dinar , s. f. sing. nom. case governing the verb; 
di, v. a. past part, or past tense indef. sing. fem. (root def G governed 
by dinar: aur, conj.: dajle ke , s. m. sing. gen. case (from dajla ) with 

(39) G. par. 77. (40) G. par. 30/divis. 3. (41) G. par. 39, and 8. 

(42) G. par. 20, and 27. (43) G. par. 51. (44) G. par. 20, and 27. 

(45) G. note to par. 25, and par. 71. (46) G. par. 22, and 25, 
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ke, postpos. which governs the gen. case, and which is mas. inflected 

to agree with the following noun: kinare, s. m. sing, inflected (from 

kinara ) as governed by a postpos. understood 47 : baitha , v. n. past 

tense indef. sing. mas. (root baith ) 48 governed by arab understood: 

nan-bat, s. m. (compound, as before explained) sing. mas. nom. case 

governing the verb: rotiyan t s. f. plur. nom. case (from roti) 49 acted 

upon by the following verb: nikal nikal, v. a. past conjunctive part. 

(being the same in form as the root' 50 , which is transitive or causal, 

derived from the intrans. or neuter nikal 51 ) repeated to denote the 

repetition or continuation of the action 52 : deta, v. a. pres. part. sing. 

mas. (root de ) agreeing with nan-ba’i: tha, v. subst. or auxiliary 

_ « 

past tense sing. mas. governed by nan-ba’i and forming with the 
preceding pres. part, the present past, or imperfect tense 53 : aur t 
conj.: wuh, pron. third pers. or remote demonstrative sing. nom. 
case, referring to arab and governing the following verb: pant men , 
s. in. 54 sing. abl. case, with men, postpos. governing it: bhigo bhigo 
kar , v. a. past conjunctive part, (being the same in form as the root 53 , 
which is the transitive or causal derived from the intransitive bhig' 6 ') 
repeated to denote the repetition or continuation 57 of the action, and 

(47) G. par. 57. . (48) G. par. 25. (49) G. par. 5. 

(50) G. par. 24. (51) G. par. 29. (52) G. par. 84. 

(53) G. par.26. (54) G. par. 3. (55) G. par. 24. 

(56) G. par. 29. (57) G. par. 84. 
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followed by kar a usual affix to this participle : khata, v. a. pres. part, 
sing. mas. (root kha) agreeing with arab understood: tha, v. subst. 
or auxiliary past tense third pers. sing, governed by wuh and forming 
with the preceding pres. part, the compound pres, past, or imperfect, 
tense 58 . Rotiyan, s. f. plur. (from rott) nom. case to the verb 
following: adhi dinar , adj. f. and the s. f. with which it agrees, sing, 
gen. case: ki, postpos. fern, governing the gen. case and agreeing 
with the subsequent noun 59 : kimat se, s. f . 60 sing. abl. case, with se, 
postpos. governing that case: guzar kar , v. n. past conjunctive part, 
formed by affixing kar to the root : char , n. of number: dang, s. f. 
sing, following a numeral 62 , and governed by the subsequent adv. as 
by a postpos.: talak , adv. : pahunchtn, v. n. past indef. tense plur. 
fern, (root pahunch) 6i governed by rotiyan : balki , conj. 6 ’: us-se, pron. 
third pers. or remote demonstrative sing. abl. case (from wuh) GG with 
se, postpos. governing that case: guzar kar , v. n. past conjunctive 
part, (as before): dinar, s. m. or f . 67 sing. gen. case: kt, postpos. f. 
governing the gen. case and agreeing with the following noun: 
naubat, s. f. sing. nom. case governing the verb: at, v. n. past tense 
indef. sing. fern, (root af° governed by naubat . Nan-ba’i, s. m. 


(58) G. par. 26. (59) G. par. 7. 

(61) G. par. 24. (62) G. par. 61. 

(64) G. par. 22, and 25. (65) G. par. 38. 

(67) G. par. 3. (68) G. par. 3. 


(60) G. par. 3. 

(63) G. par. 37. 

(66) G. Chap. IV. 

(69) G. par. 22, and 25. 
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^compound as before explained) sing. nom. case governing the verb: 

be, prepos. 70 : ikhtiyar . s. m. sing, forming with the prepos. be the 

compound adj. be-ikhtiyar 71 : ho-kar, v. n. past conjunctive part. 

formed by affixing kar to the root ho 1 : bold, v. n. past, indef. tense 

sing, third pers. mas. (root bof) governed by nan-bd’l: ai arab, interj. 

governing the voc. case 73 , with the s. m. sing, governed by it: kitti, 

adj. sing. fern. nom. case acted upon by the following verb' 4 , and 

agreeing with roti understood : hkd y egd, v. a. fut. indef. tense second 

pers. sing. mas. (root khd 7,i ) referring to arab understood : us ne, 

pron. third pers. sing, (from wuh ) being inflected before ne which is 

an expletive or affix to the noun denoting the agent before a transitive 

* « 

verb in a past tense 70 : jawdb, s. m. sing. nom. case, governing the 
verb: dig a, v. a. past indef. tense or past part. sing. mas. (root de 77 ) 
governed by jawdb: ki, conj. : jab, adv. of time: talak, adv. (used 
as a postpos. to the preceding adv.): yih, pron. demonstrative 
proximate nom. case sing, agreeing with pant, s. m. sing. nom. case 
governing the verb: bahega, v. n. fut. indef. tense third pers. 6ing. 
mas. (root bah 73 ') governed by pant: main, pron. first pers. sing. nom. 
case governing the verb: khatd, v. a. pres. part. sing. mas. (root kha 9 ) 

(70) G. par. 3fi. (71) G. par. 49. 

(73) G. par. 8. (74) G. par. 57. 

(76) G. note to par. 25, and par. 71. 

(78) G. par. 27. (79) G. par. 23. 

L 


(72) G. par. 24. 

(75) G. par. 27. 

(77) G. par. 22, and 25. 
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agreeing with arab understood : ja’unga, v. n. fut. indef. tense first 
pers. sing, (root ja) governed by main, and forming with the foregoing 
pres. part, a compound to denote the continuance 80 of the action 
intended by the first verb. 


0 for punch , Five, or panchwln, Fifth, nakl, Story. 


jangal, s. in. forest. 
lomri, s. f. a fox. 
khdnd, s. nj. eating, 
food. 

taldsh, s. f. search. 
liar, adj. every. 
tarafy s. f. side (on). 
par t v. n. fall, lie. 
phir f v. n. wander. 
nazar, s. f. sight, view. 
rnurffh. s. m. a fowl. 
khangi . adj. domes tick. 
ja, v. n. go. 
darakht . s. m. a tree. 
niche, adv. beneath. 


char, v. n. graze, eat. 
ghat, s. f. ambus¬ 
cade. 

kar, v. a. do, make. 
chah, v. a. desire. 
shikar, s. m. chase, 
prey. 

ek bargi, all at once. 
nakkara, s. m. kettle-* 
drum. 

latak, v. n. hang. 
ho, v. n. be, become. 
dekh, v. n. see, look. 
dull, s. f. a branch. 
lag, v. n. come in con- 


I tact. s. m. coming 
in contact. 

sahm-ndk, adj .frightful. 

| awazy s. f. sound, 
voice. 

j nikal, v. n. issue. 

i 

I bard, adj. great. 

i 

| ht, adv. very, exactly. 

i 

! muhib, adj. tremen- 
( dons. 

| mm, adj. half. 
murda, adj. dead. 
samajh, v. a. under¬ 
stand. 

dil , s. m. heart, mind. 


(80) G. par. SO, division 10 
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apna, pron. of self) 
own. 

soch, v. a. think. 
go&hty s. m. flesh. 
post, s. m. skin. 
muwafijc , adj. conform¬ 
able (to). 

dil, s. m. body, bulk. 
mutawajjih, adj. turn¬ 
ing towards, atten¬ 
tive. 

hadiga, s. m. incident. 
wakify adj. acquaint¬ 
ed. 

bhag, v. n. flee. 
bazar, n. num, thou- 
%id. - • 

taklify s. f. trouble. 
upar, adv. above, 
upon. 

charh , v. n. ascend. 


hashish, s.f. endeavour. 
rah, v. n. remain. 
yahahy adv. here. 
taky adv. to, up to, till. 
phar , v. a. tear. 
siwa, prepos. besides. 
khushk, adj. dry. 
chamra , s. m. leather. 
sakht. adj. hard. 
lakfi, s. f. wood. 
chiz , s. f. thing. 
pa, v. a. get, find. 
atash , s. f. fire. 
pashemani, s. f. repen¬ 
tance» regret. 
ji, s. m. life, soul. 
jal, v. n. burn. 
lag, v. n. be applied. 

I 

ahsu, s. m. tear. 
ankh, s. f. eye. 
jari, adj. flowing. 


kah, v. a. say. 
afsos, s. m. sorrow; 
alas! 

sirf, adv. merely. 
dhokha, s. m. decep¬ 
tion. 

sabab , s. m. cause, 
reason. 

9 

bihtari, s. f. welfare. 
baz, adv. back. 
sack, adj. true; truth. 
dho% i£n.drum (large). 

I hamesha, adv. always. 

! skor, s. m. noise. 

j 

j par, adv. but ; on, at. 
be-fa’ida, adj. profit¬ 
less. 

andar, indec. within. 
kuchh, pron. any 
(thing). 

naA7n,adv.not, (is) not. 
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1 for chha y Six, or chhatht , Sixth, nakl, Story. 


yun, adv. thus. 
sun, v. a. hear. 
lakhnauti, n. prop. 
hasti, s. f. village. 
wahin, adv. there. 
mu'allim, s. m. teacher. 
larka, s. m. boy. 
park, v. a. read. 
miyan-ji, s. m. school¬ 
master. 

afim-i, opium- 4*. 
job , adv. when. 
aflm, s. m. opium. 
utar, v. n. descend. 

riindy g. f. sleep. 
a, v. n. come. 
ungh, v. n. doze. 
agar , conj. if. 
halat, s. f. state. 
yd, conj. or. 
shdgird, s. m. scholar. 


lafz, s. m. word. 
sabak, s. m. lesson. 

| jpuckh, v. a. ask. 
to, conj. then, indeed. 
Ichafds adj. angry. 
khub, adj. good; well. 
mar, v. a. beat, strike. 
be-wukuf, adj. foolish. 
auwal, adj. first. 
maktab, s. m. school. 
adab, s. m. good man¬ 
ners. 

stkh, v. a. learn. 
chdh , v. a. desire. 
bd’is, s. m. cause, 
reason. 

bahut, adj. much, 
many. 

kam, g. m. affair, act. 
gharas. adv. in short. 
bar, adj. every. 


rozy s. m. day. 
yah-i, this, very. 
tdkidy s. f. injunction. 
phir, adv. again, then. 
kabhi, adv. ever. 
baghair, adv. with¬ 
out. 

bat, s. f. word, speech. 
mujhe, pron. me, to 
me. 

sotd, s. m. sleeping. 
jagd, v. a. waken. 
mar-dal, v. a. kill. 
tauba, s. f. penitence. 
hargis, adv. ever. 
aisdy adj. this-like, 
such. 

din, s. m. day. 
rat, s. f. night. 

► chirdgh . s. m. lamp. 
sdmhne , s. m. (in) front. 
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rakh , v. a. place, keep. 
us-t, that, very. 
parhd , v. a. cause to 
read. 

itna, adj. this-much. 
pinak , s. f. drowsiness 
from opium. 
shamla,s. m. the work¬ 
ed end of a turband. 

tem , s. f. dame of a 

• - „ 

lamp or candle. 
pagrl, s. f. turband. 
gar mi, s. f. heat. 
jo, who, which; when. 
pahunch , v. n. arrive. 
chaunk , v. n. start up. 
bad-sat, adj. villain. 


kyuAf adv. why? how? 

de, v. a. give; let. 

bahut sa *, adj. very 
much. 

ro, v. n. weep. 

dp, pron. self; you 
Sir.*f 

man *, s.m. prohibition. 

sottd, v. n. to sleep, 
sleeping. 

waJct , s. m. time; (at) 
time. 

mat , adv. not, do not. 

6e, prepos. without. 

• 

buzurg, adj. great; 
elder. 

bat , s. f. affair, matter. 


bol f v. n. speak. 
be-adathT, s. f. pre¬ 
sumptuousness. 
waste , (by) cause, 
(by) reason. 
akhund, s. m. precep¬ 
tor. 

ji*, Sir, master. 

Id, adv. not, (is) not. 

* 

haul, s. power. 
wa, conj. and. 

Jcuwat, s. f. strength. J 
nuksan, s. m. detri- 
ment. 

khabar . s. f. informa¬ 
tion. 

baith , v. n. sit. 


* G. par. 15 ; f G. par. 64. 

t The whole expression intended i6 la haula toa Id iuivata iU& bitt&hi, 

m m 

there is no power or strength but in God, implying, that there is no striving 
against fate. 


M 
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V for sdt. Seven, or sdtwln. Seventh 


nam , s. m. name. 
shahr , b. m. city. 
shakhs. s. m. person. 
hakim , s. m. governor. 
ittifdkan , adv. by 

chance. 

sawdr, adj. riding. 

« 

shikar, s. at. hunting. 

waste, for the sake. 

*• * 

kuchh, pron. some, 
any. 

hiran , s. m. a deer. 
khub. adj. good. 

§urat, s. f. form, figure. 
sd, adj. tike. 

Jaid,adj .quick,quickly. 
ghord, s. m. horse. 
utar , v. n. alight, 
fir, s. m. arrow, 
mar, v. a. strike, kill. 


hath , s. m. hand. 
kha, v. a. eat; suffer. 
tharthard, v.n.trerable. 
gir, v. n. fall. 
kandha t s. m. shoulder. 
uthd, v. a. raise, take 
up. 

chal t v. n. move, go. 
wohhih, adv. (at) that 
very (time or place). 
khuk. s. m. hog. 
dhdy s. m. the deer. 
mare , stricken; by 

reason. 

Airs, s. f. covetousness. 
zamin t s. f. ground. 
tuky adj. a little. * 
samhndy s. f. front. 
katrd, v. n. slink away. 
hachdj v. a. save, avoid. 

* G. par. 40. 


nakl, Story. 

pichhe , in the rear. 

/<?, v. a. take. 
dkhirash. adv. at last. 
lcdbu, s. m. opportu¬ 
nity. 

bhiy conj. also, even. 
su’ar, s. m. the hog. 
jhunjhla , v. n. rage. 
ddnty s. m. tooth. 
mar , v. n. die. 
shikar-i t s. m, hunter. 
tinon, n. numb, the 
three. 

jagah t s. f. place. 
ghari , s. f. a twenty- 
four minutes. 
do eky about two. # 
maiddn, s. m. a plain. 
gidar, s. m* jackal. 
khushi , joy, pleasure. 
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khufla. s. m. God. 
shukr , s. m. thanks. 
ba-ja, in place. 

Id, v. n. bring. 
ghiza, s. f. food. 
latif, adj. fine, deli¬ 
cious. 

muyassar , adj. attain¬ 
able. 

jaisa f adj. such as, as. 
ajy adv. to-day. 
ab, adv. now. 
chandy adj. how many? 
some. 

achchhdj adj. good. 


# 

tarah, s. f. manner. 
faraghat, s. f. leisure, 
ease. 

kabdb , s. m. a roast. 
sukha, v. a. dry. 

/ chair . adj. good; well. 
harts, adj. covetous, 
greedy. 

khayal . s. m. fancy, 
idea. 

bandhy v. a. bind. 
pahle , at first, sooner. 
kamdn , s. f. a bow. 
chilld, s. m. bowstring. 
chabdy v. a. gnaw. 


I charhy v. n. ascend ; 
be strung (a bow. 
&c.). 

zih, s. f. bowstring. 
kat, v. n. be cut. 
tab, adv. then. 
gosha, s. m. corner; 

horn (of a bow). 
zor, s. m. force, vio- 

♦ 

lence. 

sina, s. m. breast, bo¬ 
som. 

Idlcht, adj. covetous. 
pdru, s. m. water. 
mangy v. a. ask for.* 


A for dthy Eight, or dthwin, Eighth, nafcl t Story. 


burhiya, s. f. old wo¬ 
man. 

name , adj. by name. 
beti, s. f. daughter* 


nihdyat , adv. extreme- 

iy- 

khub-surat. handsome. 
hastn, adj. beautiful. 


fcaxorrdy adv.by chance. 
zamdna, s. m. fortune. 
gardishy s. f. revolu¬ 
tion. 


* Pant na mangna, to be killed at once With a single blow. 
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him or, adj. sick. 
tap , s. f. fever. 
sozish, s. f. burning. 
be-tab, adj. powerless. 
gird , s. m. round; 
around. 

pkir f v. n. turn, go 
about. 

du’a, s. f. prayer. 
niydz , s. f. supplica¬ 
tion. 

jdn , s. f. m. life, soul. 
madar, s. f. mother. 
kurban, s. m. sacrifice. 
ta’in , postpos. to, &c. 
(governing dat. or 
acc. case). 

sadka, s. m. sacrifice. 
fubh, s. f. morning. 
ah, s. f. sigh; alas! 
ndla, s. m. lamentation. 
yd, interj. O. 


# 

nau, adj. new, fresh. 
jawan , adj. young. 
bakhsh . v. a. give, for¬ 
give. 

phus , s. m. old dry 
grass or straw. 
zindagi , s. f. life, liv- 
*ing. 

ser , adj. satiated. 
badla , s. m. ex¬ 

change.* 

shafakat , s. f. compas¬ 
sion, affection. 
madari , adj. maternal. 
sAa&, s. f. night, 
sar*, s. f. lamentation. 
<7a’e, s. f. cow. 

Aar, s. m. flock, pastu¬ 
rage. 

bawarchi , s. m. cook. 
khana. s. m. house, 
room. 


shorba , s. m. broth. 

Au or Ao, s. f. smell, 
odour. 

sir , s. m. head. 
degcha , s. m. pot, small 
caldron. 

rfaZ, v. a. cast, throw. 
jo kuckh , whatever. 
nikdl, v. a. cause to is¬ 
sue, take out. 
sa/c, v. n. be able. 
kond, s. m. corner. 
nagdh, adv. suddenly. 
bhayanak , adj. fright¬ 
ful. 

dar , v. n. fear, 
fog, s. m. people. 
jirishta , s. m. angel. 
Aa6* kar , v. a. seize, 
so, pron. that; then, 
so. 

shakk, s. m. doubt. 


* Badle lend, to take in exchange or instead. 
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chilla , v. n. scream. 
malaku-l-maut angel 
of death. 

^ for naUj 

mardf s. m. man. 
multdn-t, of Multan. 
bazar , s. m. market. 
bakrl, s. f. a goat. 
kharidy v. a. purchase. 
rassi, s. f. string, cord. 
pakar, v. a. seize, 
take. 

nazdtky prepos. near. 
gaon f s. m. village. 
ka't eky some few. 
rindy s. m. a profligate. 
khara, adj. standing. 
apasy pron. them¬ 
selves. 

salary s. f. counsel. 

admiy s. m. man. 


mitmatly adj. laborious. 
ruhy s. f. soul. 


fine, or nauwm, Ninth, 

chhal baly s, m.artifice. 
urdy v. a. cause to Hf. 
sab, adj. all. 
zabdn , s. f. tongue. 
bandishy s. f. contri¬ 
vance. 

bandhy v. a. bind ; 
contrive. 

tin, n. num. three. 
char t n. num. four. 
Judd, adj. separate. 
rdhy s. f. road, way. 
mulakdt , s. f. meeting. 
bhaTiy s. m. brother; 
comrade. 

najis, adj. impure, nas¬ 
ty. 


chhor, v. a. let go, 
leave. 


nakly Story. 

kuttd, s. m. dog. 
kahdh, adv. where? 
jawdby s. m. answer. 
mol le , v. a. pur¬ 
chase. 

lekin, conj. but, yet. 
mutih, s. m. face, 
mouth. 

pher, v. a. turn, revert. 
ma*lum, adj. known. 

| le-chaly\. a. take along. 

J thordy adj. little. 
dur, s. f. distance. 

i 

bark, v. n. advance. 
dusrd, adj. second. 

| le-jdy v. a. take away. 

1 

I muty v. n. make water. 

i 


N 



46 


MUNTAKHABAT-I-HINDI. 


kaprd , s. in. cloth, 
dress. 

ter a, pron. of thee, 
thy. 

na-pak. adj. impure. 
sock, v. a. consider. 
age, adv. before. 
chuk , v. n. be finished. 
utar , v. a. make alight. 
duriya le, take and 
lead by a cord (in 
hand). 

barhdj adj. old (man). 


nth, v. n. rise. 
hot uth, speak out. 
dlwana, adj. mad. 
jot, s. f. lustre, light. 
ghat, v. n. decrease. 
janwar, s. m. animal. 
yafcin , s. m. certainty. 
s/Myad, adv. perhaps. 
akl, s. f. understand¬ 
ing. 

blnd-i, s. f. sight. 
khalal, s. m. defect. 
jan , v. a. know, think. 


mol lejdy v. a. buy. 
andeskay s. m. thought. 
samet, adv. along 
with. 

naddt, s. f. river. 
kud, v. n. leap. 
nahdy v. n. bathe. 
dho, v. a. wash. 
yhar, s. m. house, 
home. 

shank, s. m. avidity. 
chat kar, v. a. eat. 


1 * for das, 

baghban. s. m. gar- 
dener. 

be-wukuf-ty s. f. stupi¬ 
dity. 

rlchk, s. m. bear. 

dust-1, s. f. friend¬ 
ship. 


Ten, or daswin, Tenth, 

kya, what ? whether, 
or. 

bagh . a. m. garden. 
khet, s. m. field. 
donoh, n. num. both*. 
ikatthe, adj. in one 
place. 


nakly Story. 

muhabbat, s. f. friend¬ 
ship, love. 

ulfat, s. f. familia¬ 
rity. 

paida, adj. produced. 

yahati tak, to this de¬ 
gree. 
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sirhana, * s. m. place 
of the head. 
makkhl, s. f. a fly. 
hank , v. a. drive. 
jam*, s. m. collection. 
ha-dastur, as usual. 
har-chand , however 

much. 

idhur , here, this side. 
udhar, there, that side. 
hal t s. in. state, condi¬ 
tion. 


khunsdj v. u. be angry. 
patthar , h. m. stone. 
khayal, a. m. imagina¬ 
tion, idea, fancy, 
thought. 

daby v. n. be pressed 
down. 

be-chdra, adj. helpless. 
pis, v. n. be ground 
down, be reduced to j 
powder. 


yah-in , adv. this very. 
darydft kar, discover. 
alfl-mand , adj. wise. 
nd-ddn, adj. ignorant. 

s. in. friend. 

i 

I dandy adj. knowing. 

I 

I 

j dushman , s. m. enemy. 
bhaldy adj. good ; 

| better. 
dar paiy in pursuit. 
bihtary adj. better. 


I ’ for igdrah , Eleven, or gyarahwih. Eleventh, nakl, Story. 


do, n. num. two. 
kayathy (name of a 
tribe). 

likha par ha, learned. 
makaMy s. m. place. 


bahaSy v. a. argue. 
uttam, adj. best. 
baran, s. m. class, tribe. 
paiddy adj. created. 
pandit , adj. learned. 


chatury adj. clever. 
sanyaty s. f. society. 
marde adirii , gentle¬ 
man. 

tumhdrdy pron. your. 


* This word is apparently from the Sanskrit Head, and 

Place; being applied to denote the place where the head rests when the 
body is reclined; as, the head of a bed, the head of a tomb, &c.; sirhune t 
therefore, in this story means, at the place where his head rested. 
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kasiya, s. m. quarrel. 
mit, v. n. be effaced. 
mu'a mala , s. m. affair. 
munsify s. arbitrator. 
man , v. a. respect, 
mind. 

pasand, s. f. approba¬ 
tion. 


da m wa, s. m. claim. 
iz'Jiar , s. m. explaining. 
doha, s. m. couplet. 
swat, s. f. arcturus. 

I bund , s. f. a drop. 

i 

srpt, s. f. a shell. 

| mulct, s. m. a pearl. 
kadali , s. f. a plantain. 


bhayau , On Braj) be¬ 
came. 

kapur , s. m. camphor, 
/cara, s.m. black snake. 
mukh , s. m. mouth. 

s. m. poison. 
sobha, 8. f. splendour. 
sur, for surdas* 


I T for barah , Twelve, or barahwin, Twelfth, nakl, Story. 


ju'drl, s. m. gamester. 
jit, v. a. win, conquer. 
ghqfil, adj. careless. 
paharna, v. a. to dress ; 

s. m. dressing, dress. 
vtdr, v. a. strip off. 


tau, adv. then. 
ummed , s. f. hope. 
shuhda , s. m. vaga¬ 
bond, rake. 


| jad, adv. when. 
tad , adv. then. 
mdl, s. m. property. 
gh air, adj. strange. 


sath, s. m. (in) com- j mahjil , s. f. assembly, 
pany. ! ju'a, s. m. dice, game. 


* The name of a Hindi poet and singer, who was blind; hence, a blind 
man is called surdas, or by way of abbreviation sur. The translation of the 
couplet is, the drop of rain that fell when the moon was in the mansion swati 
(arcturus) into a shell became a pearl, on the plantain became camphor, in 
the black snake’s mouth became poison; in society is splendour (or decoration), 
O sur! (In society a man may obtain splendour, or by society a man may 
become conspicuous. Compare the English phrase *an ornament of society.') 
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khel f v. a. play. 
rupiya , s. m. a rupee. 
agd, s. m. front, before. 
khiskd, v. a. slip, slide. 
lulcandrd , s. m. a rake. 


kauri , s. f. a small shell 
used as coin; money. 
masal, s. f. proverb. 
ta'ajjub, g. m. wonder¬ 
ing. 


andhd, adj. blind. 
plsy v. a. grind. 
pap-1, adj. sinner. 
akarath, adj. useless. 


\ r for terah , Thirteen, or terahwin, Thirteenth, nakl, Story. 


baniydn , s. m. trader. 
hatohly s. m. traveller. 
bat , s. f. road, way. 
bhul, v. n. err, stray. 
ban, s. f. forest, wood. 
wise , pron. to him. 
aur 7 adj. other, more, 
jogty s. m. a devotee. 


dikha'i de, v. a. appear. 
dandwat , s. f. obei- 
sance. 

nathy s. m. lord. 
baba, s. m. father, sir. 
hinglaj, n. prop.* * * § 
jwdla-mukhl (fire- 
mouthed)^ 


haridwar , n. prop.]; 
kuruchhetr, n. prop.§ 
kdshiy n. prop.|| 
gangd yoddvari, n. 
prop.^f 

meld, s. m. a fair. 
set bandh, n. prop.** 
mahdrdj, sire, sir. 


* A place of pilgrimage, dedicated to Durga, or Devi, towards Thatha. 

t A place where subterraneous fires break forth; particularly a celebrated 
place of pilgrimage in the PanjSb , a few Icos from Nadoun. 

X A place of pilgrimage on the Ganges. 

§ Name of a lake, supposed by the Hindus to be the navel of the earth, and 
the spot where the first creation took place; also, of the country around, where 
the Kaurava and PSndava, ancient reigning families of Dehll, fought: hence, 
it is a great place of pilgrimage. 

|| Benares. % Name of a river. 

** Name of the place where Rama is said to have built a bridge, on which 
was placed an image of Mahadeva, called here Rameshwar. 
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na, adv. no, not, nei¬ 
ther. 

girhisti , householder. 
des, s. m. country. 
dos/i, s. m. crime. 
fakir , s. m. devotee. 
bhatak, v. n. wander. 
kyaun , adv. why? how? 
bharam , s.m. character. 
gaiiwa, v. a. lose, 
spend. 


thaur, s. f. place. 
liye, taken; on ac¬ 
count. 

bhagwan , s. m. god. 
dhyan , s. m. medita¬ 
tion. 

kahdwat, s. f. saying. 
bahy v. n. flow. 
nir-mala, adj. pure. 
bandhf v. n. be bound. 
gandhtla , adj. stinking. 


sadhu, adj. good, ho¬ 
nest. 

jan , s. m. man, person. 
ram , v. n. roam, wan¬ 
der, 

c?5g (for dcigh\ s. m. 
spot. 

Zag, v. n. be applied. 
ko'e (for ko’i), pron. 
any. 


P for ckaudah, Fourteen, or chaudahwin , Fourteenth, na&/, Story. 


talibu-l-ilm , student. 
zabdn-i, s. f. from the 
tongue, by the 
mouth. 

alim , adj. learned. 

"Zm, s. m. science. 
ta*rif, s. f. praise. 


mushtak, adj. desirous. 
ghar , s. in. * house, 
home. 

darwaza , s. m. door. 
kitab, s. f. book. 
mutala’a, s. m. study. 
saldm , s. in. salutation. 


sonhin , adv. in front. 
mu’addab, respectful. 
fiazrat , s. f. presence ; 
Sir, highness, ma¬ 
jesty. 

saldmat , s. f. safety.* 
kaunsa f what-like? 


* Hasrat saldmat , a respectful form of address, implying, may you. Sir, be 
• • 

(or remain) in safety. 
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kaun, pron. who? what? 
khadim. s. m. servant. 
liyakat , s. f. fitness. 
has, adj. enough. 


ilm-i -gh aib, the science 
of what is occult. 
sharmanda, adj. a- 
shamed. 


akhlafc . s. m. manners. 
bans , v. n. laugh. 
sahib, s. m. possessor. 


1 6 for pandr ah, Fifteen, or pandrahwm, Fifteenth, nakl, Story. 


tdjir , s. m. merchant. 
khana-jangs breeder 
of disturbances. 
khana-jang- 7, breed¬ 
ing of disturbances. 
bap, s. m. father. 
rupai , s. m. plur. (of 
rupiya ) rupees. 
chhurd, v. a. liberate. 
wis-kd , pron. of him. 
samjhd, v. a. admo¬ 
nish. 

5e£a, s. m. son. 


mam? pina, to shew 
partiality. 

mf, adv. constantly. 
dand, s. m. fine. 
bhar , v. a. fill; pay. 
daulat , s. f. wealth. 
&Ao, v. a. lose. 
bhukhd, adj. hungry. 
tcaid, s. m. imprison¬ 
ment. 

sidha , adj. straight. 
ho ja , v. n. become. 
haras, s. m. year. 


wah-in , that very 
(place). 

AaM wtAa, desist. 
inhoh , pron. plur. 
these.* 

manga , v. a. send for. 
A*», adj. very. 
baton hth baton men, 
in (about) mere 
words or trifling 
matters. 

wah-i, that very. 
bal, s. m. coil, twist. 


# 


Respectfully for is, this; see Gram. par. 17 and 64. 
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\ 1 for solah , Sixteen, or solahwln, Sixteenth, nakl, Story. 


kaldwant, s.m. a kind of 
singer or musician. 
yahan , at the abode. 
aksar , most; often. 
bddshdh, s. m. king. 
chuhal, s. f. merriment. 
gustd kh . adj. presump¬ 
tuous, rude. 

<ya, v. a. sing, ga’o, 
sing ye. ga’o, s. f. a 
cow. 

jahan , s. m. world. 
pandh , s. f. protec¬ 
tion.* 

ftaiZ, s. m. bull, ox. 
farmdj v. a. command, 
say. 

afee, interj. you rascal! 


mol, s. m. price. 
bis, n. num. twenty. 
shah, s. m. king. 
haram-zdda, bastard. 
mulk , s. m. country. 
be-tarah , unmannerly. 
pesA a, behave, treat. 
leal’a, s. m. a fort. 
nikalwa , v. a. expel. 
dar, s. m. fear. 
do kos-1 y of two kos. 
chau kos-1, of four kos. 
bahir , adv. out. 
ganw, s. m. village. 
is-1, this very. 
bhanti, s. f. manner. 
sham , s. f. evening. 
tarkd, s.m.dawn of day. 


chaldja, go away. 
chala a, come along. 
unchd, adj. high, tall. 
bar , s. m. Bengal fig- 
tree. 

unhon, pron. plur. 

thosehe.^* 
per , s. f. tree. 
pahchan, v. a. recog¬ 
nise. 

be, interj. you ras¬ 
cal ! 

tum-se, with you. 
na-rahna, not to re- 
main.J 

balaiya lai’un, may 1 
take (your) evils 
(on myself). 

See Gram. 


* jahan-panah, an address to a sovereign, your majesty! 
par. 85. 

f Gram. par. 64. 


X Gram. par. 72 
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mulkan, (in Braj, for 
mulkon) countries. 
jahan, adv. where. 
dekhyau, (in Braj, for 
dekhd ) seen. 
tahdn, adv. there. 
kau, (in Braj) of. 


yaten,( Braj) from this. 
har, s. f. loss: har 
manna , * to give up 
in despair. 
dsman, s. m. sky. 
la! (Braj, for ti) taken. 
latjfa, s. m. pleasantry. 


khush , adj. pleased. 
takslr, s. f. fault. 
mu’af t adj. pardoned. 
naukariy s. f. service. 
ba-hal, in state (as 
before), reinstated. 


» r 

I V for satrahj Seventeen, or satrahwhi, Seventeenth, nakl, Story. 


thakar, v. n. be fixed. 
jl-mm, in the mind, 
plry s. m. old man; 

spiritual guide. 
murshid, s. m. direc¬ 
tor.* 

sauy n. num. hundred. 


siyand, adj, knowing. 
mat, s. f. opinion, 
mind.f 

mash’hur, adj. well 
known. 

guty (for guru ) teacher. 
bidydy s. f. science. J 


arZy s. f. representa¬ 
tion. 

mizdj, s. m. tempera¬ 
ment, humour. 
dzmd, v. a. try, prove. 
hula bhej, send for. 
pahaTj s. m. a watch 


* pir murshid, a very respectful form of address, Sire! your Majesty! 
See Gram. par. 85. 

f sau siyane ek mat , a proverb meaning that, a hundred sensible men will 
be of one opinion. 

X sir sir Ski, a proverb meaning that, each head (has its own) intellect, 
or ( * many men of many minds.” Gur gur bidya, each teacher (has a peculiar) 
science. 

■ 

p 
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(the division of 
time). 


win, pron. them. 
har hoi, every one. 


kdn, s. m. ear.* 
ankh, s. f. eye.+ 


i A for athdrah, Eighteen, or atharahwih, Eighteenth, nakl, Story. 


parka, v. a. teach to 
read. 

ulahna, s.m. complaint. 
sahib, s. m. master 
sir! 

tarbiyat, s.f. education. 
ab-tak, adv. till now,' 
yet. 

chhokra, s. m. boy. 
khel, v. n. play. 
kahd, s.m. saying, order. 
hat i, adv. yes, ay. 
nek-i, s. f. goodness. 


bar-bad, on the wind ; 
misapplied. 

gunah, s. m. crime, 
fault. 

lasim, adj. attaching. 
mihnat,s. f. labour, toil. 
mashaJcJcat , s.f.trouble. 
likhd, v. a. cause write. 
gad ha, s. m. ass. 
admi , s. human being. 
band, v. a. make, form. 
baki, adj. remaining. 
yds, s. f. despair. 


kalima, s. m. speech. 
sd, adj. m. (fern, si), 
like. 

Kt 

tasallijS. f. consolation. 
chaldjd, v. n. go away. 
dhobi , s. m. washer¬ 
man. 

dhobin , s. f. washer¬ 
woman. 

bar a, adj. great; very. 
daulat-mand, adj. rich. 
jinhon-ne, whom-by, 
who. 


* kcinon sunn*.7, to hear with (one’s own) ears. 
f ankhon dekhna , to see with (one’s own) eyes. 

X miyan sahib, like miyanji, applied as a respectful appellation of a school¬ 


master. 
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zabdn-t, s. f. from the 
tongue. 

rasta , s. m. road, way. 
joru, s. f. wife. 
kha$am, s. m. husband. 
mavjud, adj. present. 
jor, v. a. join. 
jitna, adj. what quan¬ 
tity, as much as. 
rupai , s. m. plur. ru¬ 
pees. 

dil, s. m. heart, mind. 
bichdr , v. a. think. 
hiyd, s. m. heart, mind. 
mat, s. f. intellect. 
Kina, adj. void, left. 
ganth, s.f. knot; purse. 
pur a, adj. full, re¬ 
plete, 

kismat , s. f. fate, lot. 


dii, v. n. (for a) having 
come. 

mil , v. n. meet, accord. 
samajh, v. a. under¬ 
stand. 

jhat, adv. instantly. 
tor a, s. m. a bag with 
a thousand rupees. 
pahle, at first, sooner. 
jaunpur, name of a 
city. 

kdzi, s. m. judge. 
kyunkar, adv. how? 
dana, s. m. grain. 
nandola, s. m. vessel. 
sonhin, adv. before. 
dikhld, v. a. shew. 
hula, v. a. call. 
nirdle , apart. 
bahutera, adj. much. 


dard, v. a. threaten. 
us-i, that very. 
kya, pron. what? why ? 
sund, v. a. make hear ; 
tell. 

darydftj s. f. discovery. 
bahkd, v. a. mislead. 
bin , adv. without. 
kdbuly s. m. assent. 
pichhdy s. m. pursuit. 
aulddy s. f. children. 
maly s.ra. wealth,goods. 
amwdl, s. goods, effects. 
wariSy s. m. heir. 
mil ft, s. f. earth ; mitfi 
de, bury. 
yah-i, this very. 
akhir . adv. at last. 
sharm , s. f. shame. 
is liye, for this reason. 
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I ^ for unpis, Nineteen, or unmswm, Nineteenth, nakl. Story. 


4k 


paras-ndth, name of 
the 23rd Jin a or 
Jaina pontiff; but, 
^tiere used as the 
name of the washer¬ 
man. 

kazakdr, by chance. 
pith, s. f. back. 
yuhhih, accidentally. 
nnmud hona , to appear. 
kauwa ,, s. m. crow. 
c/touch, s. f. beak, bill. 
majruhy adj. wounded. 
chhut , v. n. be left off. 
6fabla, adj. thin. 
khul, v. n. be open. 
ghp'o, s. m. wound. 
cAAtpd,v.a. hide, cover. 
sher, s. m. tiger. 
ehkata, s.m.skin, hide. 
par, v. n. fell. He. 


nikaly v. a. make issue, khule handon , all hin- 
kamar , s. f. loins, waist. derance removed. 
hifazat, s. f. protection, sair , s. f. perambula 
wohhth, adv. instantly. tion. 

5 shakl, s.J[. form, figure, raguarding. 


khety s. m. field. 
char , v. n. graze. 
chug , v. n. peck, pick. 
bhdy , v. n, flee. 
his an, s. m. peasant. 


shabahat , s. f. likeness. 
AayA, s. m. tiger. 
paighdr. s. m. ditch. 
khdtir , s. f. mind. 
jam ,*, s. f. collection. 


rakhwdld , s. m. keeper, yak-d-yak , all at once, 
siina, adj. empty, void, renknd, v. n. to bray. 


mold, adj. big, fat. 
ittifakan, by chance. 
hiran, s. m. a deer. 
irada, s. m. desire. 
wdl&'i, adv, really. 


makruh , adj. hated, 
yar, s. friend, comrade. 
c hup tea, adj. silent. 
kasam, a. f. oath. 

/ iarakat , s. f. motion. 


khair. adj. good ; well. Aeyd, adj. improper. 
far a ghat, s. f. leisure. jparesAani, s. f. confu 
roA *oA, s. restraint. I sion. 
khet-i, s. f. crop. | mujib, s. m. cause. 


\ 
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toYtot rrijr Rr ii rtrr rSYrSY gR rYr gre rY R*r 

W VT^T W*T TV V*T VPu WVWT VT VTTT ’I ^TV nT*U V 

i ^ jfY RTRfafY iY^Y far rbhIY tjh fR tow rY rrorfY ^ % 
rY rYr from to i totrYr} far wwfY i farei % rrtr 
rYr TOifYif rY%%tototr v*i ^ rtr to toi rtr fare 

TOTOlfY R RYWT R To R 7JIT rYr 5f^5 fant TO TOnRY 
an«< torY if rtrYh 

fane to rt gre rYwt far wrjSY fro ami sfY % ret wtr 
R r*rre rrY rYr rY rtrtr rY <tY ttrt totc rYt to rY^; 
far farefi rrtotr rY nY Ri“ rYr wtr if rYrt 'me 
rY TO»ft rYr to if rYrt TOTt; nY to gro rt tot 
ifarr fafafar % tjr gR birr rY rY totr if rY*it ^ n 

Rgi if to $ ^Y R* iYsfY far rsw gR tor rY RmjTO 

^ far *trr $ rtto if ^Y TORT RRPfR rY rY rtr aft ngi 

d 

ttY Rfa gr<Y’ fa^rri; r rYr faro 'tr ?rY to "ire rr?t rt to 
if rYr fararr wfafYif tott to $ rtrYr rYr farm fa RT R f i 

gTO RRTRT RJRRT R RYR RTR RYR R TO R RgR ?SR 

tott^YrY rYr igtrifif rrt?Y \RfY rrr $ RtrYrY if r 

TOT % TO i fJR TO fRRTRYif I 

fare grotR rtwr rYrt far i$q rYrY RYRtif rY rYr $fY 

4 

trerr frorer v4 if rYr fat^Y rrtoT bo far r 4 if rrtr if 

®\ 



t 

Tsrr$\ irm vttit % ^ftnc % ** vnr % ^Fhc 

5 fr*prSf fir TT^rr #»tmm 

wr tto m^T^SVr v*l ^ ttot TsT Si 5 r w '<'*"1**1 ^rnan 
^Irr n*I % fire *rrerr 'tot v^wnft % *nl*ro^ mm % 

$ *5* ihcr *ra ^ftr ^rsrr wn *r ^fnf^rr t* 
if aft Vf^r**# 

, *PC 1 f * ^TT*OT^tTmsr'ff n^^tTfwif **t* 1 
wwg* *T*pfffirr *ttp*t $ fiwrs *t*t *Vt w«* ** 

^ra ^«u «j i qnrr fir *r*TTT* % *r *t w *r *m 

- / 

— _ - _2i ev _ *\ t ____ L. __ > e»v . __ 

** *r *tt *rsn *rST ** wtt flr^rrr * vt ** *K' *i *tt 

*ra % xra * «nrr *r* *t*r twtt fir* *t*t *r 

TWTTT * 7 JT ** * * 1 *T II 

fir* *pr TT»rr * nr*T fir rj* f*n if fin* 

TtaT *r*T* nrr *nct *r**r 15* **• w *rifr Si 

t«T ^*^fir fir* if Turner $in »ft n** *t *¥r: rj* 
**tttt if *«n % fir*T* ttwt % nrf *nrer *r*r 
Tfir *r*f* if *m fiif *r*r* **t* * *^«f vm irr * 



nwm wt^j t ttot ^n? tt* *r*n£t % ^ivr *rr 
Trsrr *m*i« '*T**«r*f«i<i *rn? t^f 37* m *t 

3 rt wm wrr^ft 3^ ^(fn ^rar 31 wr ^ 

<3w % fwr *ft fw f% f&cr% ^rr f^re 

®\ 

^Tf%$ tl 

t^jf f^r ^ *r ^ ^t^t f% ft?rr *fr 

w$ gw #irwir vr gir ww ?ftwV?nr ww w wwt fw wY w*t tww 
§ «rrfgrq} ^nrrr ^rO wirt ^r ww ^ wtw wr twt fwr f^w 
ww jjm $ wf«xm wt gwrw< wwt fw fr^rr if wfr*r 
wra ttwt % ww w itto gw wtwt rfT'F w ww ^ar?r gwt 
w*T ww aft ww ^arw w wwtwtt 4 writ fww ttwt aft w 
wtw f%^r wt ww ttwt ir wrw fwgafr i^w f^wt if *n|wr wtr 
ww % w^ ttwt wt w% wrr wtr ^w: ww ttwt i 
Ppf^ wwt 11 

*n^f ww f^w *ft wtw % fw ww ttwt »* tw i gwr t 

wftTTO w*ft ww gw wt wttw TffWT f% wft ww wwi* wrw 

* 

afr^ qtrr t i^ki?i srffcmsr vfam % ^ fir wrr if *£5 

TOT % WlT TO TO TOT WtU ^ TO TOT »Tf#t W^T* % ^PfT 

xtz 5 i to? tott tot tot tot to to 

« 4 )<i«i «1 « m^mi wi^l »r^rrai wtr iff 



iarr *rra aft rere arff *nrer ref; ref re T^finrir ret refr 

firre § fimf rent ret ^rfreft n nre re nt afift *t ahrr 

ft* ft ftr l^rtFt rererair mif ft f re reyi; reft % n 
• ' ♦♦ • 

re Trsrr § fire re re wr are ttot rere mpi if nre 
ir wre re wrre rerr fir if ?sw i res irfiraf rere ^fire reir 

ren reT ufir arc WT»jarT% wretwrrefir m^ftift apjastf 

a fi<re wtre fir fire if re rer ffn re aft afre fire ref 

0 ®V N> 

re arTnrc fir if re fire renrc ^fisr re i recr re* reft 
fire wfefi^reaitifreaifirasiifire reft % rere arreir 
i rerc if i ret TW rerre % re if fire wt«f %fir ret «rT*f 
art i<v<: aft <ret re ire fre if wf are wftwm i 
rer re tu aft rea^aarwitf rare % rerft n 

*j<aj mx x*f w xrw ^mrr i^rx v ^twt 

th re warn: ft wrefi reft if ren re % re ret Tfirrensr? 

« f * "* 

__, _J^ ^ ^ *v ^ _______ TS. — . _ *v *S ____ .*V *v*s 

^ sr ^ipt ^ farot ^rtx wrow ** ^np» ** vw vz 
i rear ret re fir 1*. aft wfre aij f fra; re i ft aft 
reT re fi ft re fire aiarc ftre re ft rerc ftr re 

til* <w 1 » t » 

rerep» f re i ft rer re fit if re rew fire rearr ^fim 
yi afe re i reT re fif-asS ft ifi.w* ata; arrow St re i 
re ref* ft re i reT re fir a: aft waft wii i re n ft 

) , <t * < 



irr«IPf ^ft'snrnHir $ % »ft wtt *f 3^1 w 1 ® 

ft ht aiTOi ^ihr Tg^ ivt ntr *rnfr g *3f '3*if *jf 

mftrifiri^irfinT?5if^tT*Ffn 

IT* T^t *[r% % ^rt IT ^rr^ Wt ifTT™ 'igif 
^ if fsm «if iptt ftr t^t irarc ihr <fft wrf%if ifoif *r \ 

ftps if it f% xm wt tj^ttth■* r*Sf '3i iran irlr 
P hqr W f tT^TT y S3WT if W T3T % f% H g miH f%#t 

'’T'gft ■*fft ^ranff ifru ^St tttw if Tft TTirT ifir if ift 
gTi ftm wt TPST thto if ^1?r *ti igif $lf «ft 

% grf n 

*rraj HIT WT WT W ^TT 3? Wt*n n 3TT *f ^3T 

?re w> wfar toit w raw *ra ^nt w T«ra wr w <tw 
3T ’ft g*3f irt ■’bt^ ifuwtrT^f m % ^ftrra if gsi 
t ut^I <*. m ftr jtt w^rr wrf it n if '■rrt ipr if ftnr 
*3? 3trr Tj^rrt ir^#t iff tth if iii if ifu^ t^tt % ti 
if f^rr wftrr ftr tth ifr *mc $ 3f ^ if ft>r «¥f^tr 
ifn i im< : ii TTirTT^ir ry ti f f T i ii if miY ftnr^^if^f 
51 «rar ^ n $ T-? it i^nr 'it irf n iY *ttt jjti 

ifrifiti nSHffiif um if y^n^tiiifii^iifwTiifiwif 
ftwn »g»n ftrwitif i ^iri ftitn 



*ru !fam nfarc t ttot fa*n nn tffaf 51 if yn «*tT ft™ nf 
st ^ ' w t nfarrgn nn yt nf Trqnnt m < <m, a i m 
^jrronnnTnnnTnnnTreT^fanTiTnS'yn nnsflwfa-nt 
ttsit % jfst nn nfat *f n^rm fanT m i nn ** ymn tpst 
^hrfirg^r% «< i 9 V 'H iy 3i re iT%T^ i rre9f*T^q>tyfrg'%t it 


fin ^rnfat Tfar^m rft ni; IWw 'fafaf^rir 

fatr^nrsr nfarc if ttot n^yt nra tt*> >wt % nt m 
^nrr v&ffar ^rtr nn w *Hf nT nra ’row nn n im fan 
ttot % «m n n r< T *t ttr nfar nnr nn 3f nt fazT fan 
^wt J^tfafa fa rn nrr nm* 3i >nrT y® fa^rr % nn nrrarr im 
nfar n*nr were to fafa % ynr to ^rfa 
fanyaTfafasrer^ftn^faTnTTnnrn^nnfaaftTfayyn 
ynft nr n» ffa ^fam n nrr «mrm nnnr rn^t % fa 
fa^f wt nr fiT m n^n fnr nfa: nfanf) «t nn $n 
ynT %« 

fan Tmyi nror t’ft % nfar ir m nrn,nifa n?sfa *3f 
«n fa % riii nr«T faw^ ny t*% nnrnnr ?hjf %’ffa 
w. *> nfantfr nnfafa * Ijhn* wV sne vfft nr wtt 



tottt ’sfrwif «nrf TfTHwirrfl’m *rftirrfnTf arris; wrra >• 

i ft ^Vt flffW TPir trr m^T * *r »ft »r 

°\ 


T^l ^ftTO^TOft TO TTOTTOT ^prr TO ir^tfTT 

$ tor ^ni; f% ttrt ii to * wax irt to *trt rY to to 


if tttstt wtro%mfTr TTV^g^rgRT 

^ ^nfT TRTT TO TO TT*TT TOT TOft ^T TOT TTrrRt 'fR 
r?r ttstt ^ tor RTO tot ^ftq W^sj tot ^srr RhcTOt 
<rr* 5 TO TTR TOT 3n#T rt it 

TO^fi^R trot ^ ttrt £ to wtot tot ^rt ttot 
^ WTR RRT $ ^5T TOrf RTTO ^ft ^STT TO ^ ^f TO 

f^R to Tfroro % fir fir^t tot if to RfiPt Rro tW ^r 

TOR fro TO TO ^ TO 1 *) ^TrTT RT fif T*ft TO itfTT TOT 

rtrt to ^ toto to? to tttt* fror to if to vWt Rt 
rw* Rfi TOTt TOft tor^r ^ to ^ Rif tot Rtfro 
TOT rYtt^ r t^N^totttottto tor rYr to $ 

i ■, 1 -.I , «. ' *• 

*m If W*fT % ^Y T* ^ft % ihCT ftwr^ ?hfl WIT § VT 

iff If *rsrr for ISC Rim fir* trr tit* *rr ^Y^i *rY 


____ ^ - -*s _ JV _., J J ,, J __ __• ..„ ♦ _. *\ ... ■> >. f^._ 

TOR R RXJR TOT to TOT TO TOT RiRR 

€H PgT fir ift^r rtr to fror Rt H 

JL ‘It V / *f .*' ' *' ' 

*ire <* ' «€> if tvpt If Tf*f *hit fir* jft *T*nr wi if 
^Y^t »i ^r w* if wn*% w wr w*t 'to *et ftm 



»¥t finr yro tt tot ?rtT ^ if f^*?n to ?r^ 
tot fir to ?t T’TT ^JT *iwi ^<Tr % ?Y to toit i 
TO** tot$; firm’s hi «Maaiiii«t»ii to ifirror: 

fir? % fir to to^> i to ?t ?rr* to ^tfii$ fi? fira ^ fin? 


?% II 


*TOrr fi^TT to j? 5f fir? ?rr ?r? w to ?t? if?^? to 
WTOt $ fwr ? ■STTTO TOT if TO ?T? ?TT?T 

<S. <ft if ?r*^TO 5 f tot to ?t? 3 ? q?r^ vlro wt if ^tt 

1% TO TO 5TTO ^ TO? TOTOT<£?riftTO^$TTO^ 

$ 

ft far* apft aft ftt arm twtw *rr Tsrrsp* ftY j^t 
fft*i ^nr *t*t <5* wftafr ft*rHrr aft '*rsft 

w?^t ft ift$ *rac zvt it 

N ©V ^ 

fir* yr g* **t ft *rgft **• *T*ar ^ranar *nrftt asr 
ftanr^r^n^afr aran-^hr **t ^Tfft^TO^rrftftarspftYft 
firr *r^ft an: *t*t * 5 ^?***t** ft *Tar^ft Tftft 

wft fire fi?*ft fft^f ft arwr ^ *rg^t ft ftm ft *nrr ^p^ar 
*tfiI arr ftt **tft ftfarr T*^t aft^mrr ft *ft 
'snjft far* ftY arr* ft ** apr*; *rir *ft ** aranc ft firarar *^ft 
*V ftftt *rr atfftT**r , *TarT <rr ^grft g* arm*T* *Ti; tt* ^5* 


Twt ?Trr?^5f ?? If ?? ?? ?¥?t???t < 5 ? ??t ?r$ T?t 
if ?nr t*N ?t ?r3f ?Vt ?Y ^tt <* »ft *nt ??r 
fii? ?? *ffir ? <rra ?^? sir if ?rr? ?r ^ 

?t? TO^fiT? asx ^TT>t ??T T^? ?T HTTT fir fi? <T»ri ^r 
Tr «jr‘ir fitTT ^T 3 ! firtft TT ^ ?? ir fir? ? fi?TT( fir 
T#t tri?t %????firrr ®rff ^rarr ttit ?Tf?% 
?Vr ?? wt^ft iz. ??t ^rft t? if finrrft i??ir 

§ ^rrm ? fii? *m ? ’rfir if t?t w % fit 
v? ir ?? wt fir ^rr ttt ? fii? Trent ??t ?ft in ^infi ?ni 
if ?r^i *rn fir ^wtt ?f%? ?T’T?? 3 Rt$: fir? ?* 

fir«;*Si?'3i?i'8ii^fii^? : t??T?T??fNrfii??if’!fir ?? 


Tift ^^wr^firir tt^t fir?*™ ^t 

%T?i ??t t^t ^fetr % qr^?TT if ?T 11 

fir? ?? 7 m?rT? if ??t ? «r*vi ?t tt? ?Yt wra 

qtT m'-S T ??t *iif if titt fir T?i nj? ^?TTt wr?fi: fir? 
w •g i ’i f) n f l ntft ?m?T tt? in i n firrnrfr 
i$t $ *»f?T if *rf: ??t nri ^ift tot % fir ?firf ?? ? 
fir? ?? ?V?f ?t^?T in n?i TO?? ?ft iffinrrT nfir ?V 
fir? ? srrii fir to? i i^t iff if ?n ?$ ? ?? ^ififir tt? 
TKifitr: ’Si ?? srrff ?nf if firif ?V?t ?T tot TOi % ?? ?T 


?n¥t % nfi? % R 



far wTtsrii jitt % fij^r ^nrfrT firat 
fr^w tt ttt »rcf»r if ut^ fir ^ft i ffrnre i 

^?tr 3 «T TT«J 'JIT** H^TTT ^T TTT Tft IT Ufa Sf ! 5 S i 

wn *r '3^> ttt *mu^?3;3S3^^T?i%<TtT»iT^r 
*t ftTT^fisr %ft ttt t®t ^'ferjt % far w»rr t T* i *rt i 
^ft w ^«r^i % far «i t ^* ' *rer ^hr ^ft % •^n m 
fTTirfinriT if sffm ws ^r$ Tfi* ’sYt 'srnre Si *a*ry»i 
*rir firs Tft fcft tSYt gr ir% *ft ^f) ii 

Tift w wt Wi tntt fir $ ttwt ftr ftinrrftn tt 

T^f ^ $* fit ft™ ft irt TT*ITi IT yi TTO itTT ITT ■BUTT 
fir^TT^firTfi^f ii <Nii 'd J «m %^ftT < rftTf iigfrc nf m^ B 
% ^Btr gwi ii UTHT9 wr ii urmr rrsra % tt *ire i fire 
wr ’twu y*t If ^ft ft rgft wi h 


fire inf tPn<9.n ft »it %%*rrer *iftft if i u 
fiRT^rrrer frenr fir t ttut frrer tto tt *r*rr % ttt 
tt ttwt Tqi^rr ^SVr TT'ftirT »rm f’lft'OTT^T iitirr iin» 
fwre T^rfi ft refir T^ft % fire ITT rerer wm ¥T 3 TTW 

J n 3 v) n 5 ^ 

rerT i retilf gpr ft ft ifii rerere ft »itw ftr ft ft »wt reft* 
rer ret tw re*nr f i ffrt ft renft inpft ft ft tot 



afit are aia artaw aiaw t ta aa arr at a^a wa $ 
wtaa aft wtn fta * fta a^<ft ^t h 

wa ga arfwa: *t at TrwT xjatagt fta it f^iwrr aSf wa 
atf ta ta $ C i a i ial at fare ^aT ait far TTOT aatwT at 
an: w tat ararr %?tt T?t % far fare at wa at t^^tt gr *re 
ga wtfaa at a^a % faregaar ^5 rewraf t artft atfft 
grafarwr fwwT arsrat at are arer ^a tare t aat afaat 
TTaiT a t wsrt art aft aw <iaiiat at aaatt fawnt" ar wa 
t are ii artt a want na at areT a areT aaaa a< are 3 a 
are aft waa a arr^t wta wwa are a arer aa aw trra fare 
Jr a iftar awattfaarwt ajit tar h 

*rew wa fargt aar faa ttt at aret tw t are ar are 
fare wa a ttwt a wwt asrr arsrr aar faarr tt apt wrfar 
are aret waiit war atwr gw Jr faa faarr % fa war argaT 3r 
aarare ata ware aft tgre a| wa wa arT atw at are arer 
%aawwif t na w a w arrare wt tar ^gaiT tarn at awrer 
^iftwr argt aa arareT ^ataT aft taren <war •gwfajt at 
taarea^ w fire wtare anfr ^faa faarr farT aftt aat wrerr 
atr wre wt wa % at afTftr %« 

garr atwr at are aw at ag arft at areT wren ^at aw 
art fart atf ^re ^srewrt ^tt are t art % rftat t arerr w 



tm nro* \fx ^ nwro nnf nfa ^ 5 !grtftwTt 
<t*tk nnn; % nYn Sf w$j if itm f*m if t*$t nt ^fw ^ 
nr *r€f n*n <f)r wt<It ^ nYn wtt ^nr nn if nfan % 
rnn nt % 11 

fan mft *ft nre gn w if fawn ^ *rtt fa 

.* 

mft to if wttwt % fai wtsett n fan nfa nr n n€t n 

SI C\ 

nrn m nrrf sn nur toto fanT nYr tot if ^ fai ir^fan 
*p=i“ gn *rra ^ wirt nWt n^n to yr nY nYn to 
toto nfam (i 

TOt nra to Imi nfarr $ nmr faw fan n*t fan i 
wrn % w ir fm nY tost totto %^?n % nY nm wt n$r 
n nYn nY mm nrwn n gn nra snin % nY rnwr tot % nY 

ninn^%nfan^i>ft^nTnnTTft%fan^ft'nnn^rTTn% 11 

• • • 


>i 


far *rt % Imi ft %« 

ftfwr $ <rai( frj< -qq? inrr 

% «nrf wt ^jum »in» tt^t *rr fare fty* ^tt »mj 
"*H '3PJ ft inr ^rr *r»? ^wftt *rraft* ft toth f^rc 

ftt wtttt ’JVx: w»t ^ ft *rt «t ft 





to vmw v€t far vm w m m *rr* tttvt to 

Vtvf if vro #t iftfar n 

vttito fav viff ^ vt-fro if ttv 5? to vWr^ ^t to 
TO ’frvf vnfqm v£ v^ ir TfTOTro vft ’fv tt v Tfr^vt 
vto vi vhnc ’tv# faror vr tot if tot tot v#Y mm 

VT VVTTO TO^ TOTT TV VT V#t far TV fTVTV vY VtV T1TVT 

vhr to vYrft vrr froTV to T^[TO w tot farrft tt $ #tw 

VTVfW Vt vt^ % WST ?ft %’TVT TOT % far ^ft VVT TO TOTVT 

#hr TVt V TO#T TOTVTO TtOTTW TV TVt ’ft V faftft <fr 

o\ 

vrftwft^t v^t v^t^v: frv: ^rrrfarrrwfarvTOt tot 

VTVTftTT v ^^tif TT^V TOT TfYv % TOT VTtT TOT vt U 
’PCV TO w V TOT TOT ffr vrt%r TTTVTT Vt V^ftV 
V#T IfVT TO VTVT VTlT TTT f#TT ^VTTT ’ft 3hrrvYT 
V VTVT TO TO frv TO ^VT vrp: VTVT TO fatVTTO T%#t TrtT 
TOtft V iT^ffr VTT Vt VTV VTW VTTt VTV VTV wrft TO 
grrnf tot fro w $ farvtv i vtfrt tit^w vV wwt ?rtv 
TOTv #r wvVrt vtv ’njfT to mm tov vto to <ft# vm 

’ft fv^ST VTO VTO vtv VtanfW V#T ^VT TV VTO^f T^VVt 

^ vif vt infvr vfv’cvr S fvrc t uvit tvt vt ttv $ tot* 

TfT ^TVT TOT TTV if $ TO VriTV $ TO VT TO § TOT f% 

__Jj*V ChWmM u 

^5 ’TTTO tTOT T< H 


x 





to Tftf^r i to 'trnft ftm % to ^ to! wm ^hr 
^ ?ft ^ f%^nc *nff T^rr ^T PmTT Tt to! thtt 
% <m ^rnrr % ii 

to to m^fxjT i Ht^r *rWt to to $ to tV^tt w 
to ir*rr ^rtr w to wt fror fro to 3pt5 qftr ftnam to t h 

^tottotto tostt ^t^nsrxrr ^rr tottotto 

ir^^TO*r^TOTTO^^TO%TO*inm«TOfTOn3rTO 
if ij* wt tot ^rrr <rs ^hrr toth? ?sr% * to 
TOTf%TOirfTO*ft irrq ^to ’sror to ^fro totk 
^ ^rr ^hr ift frorro to* ^ ^rriHt ^tr ^rri: 
to fro TO* 11 

ftfTT^ TO-RTir^ * ^TRirsc TOT «T ^ <T?fTO f^TT 

^Vhc if TO TO 5* TOTO TOTT TO ^JTO fTOT ^T TO TOT 
f^TTOWTro^TO^^^r^tTO^rr^t^V 
fTOT ^tV?: TOT TOf TOTTft < 3 ; TOT if ^TTII 

# 

Taft Tmfn %?rrw Trtrr f% $ rnrr t* ir i *ro twt atr 
ttt fisi 'sr^rr ttot t ann arN $ a$r ir nt fatnrtTTT % tt % 
^ ttt »r^Y artr arr^jar i h^tt *T*af ftar ^ft <t wii Ht 
am »r€f'^^TwrjpStTTanft aft '■stitt % after ft ^tar$ aft 
mm < T a h^^ ^^tai^aiT i t^tT^BTtfitTi^waftarraarff.il 





fa's ssfat rfar^TS st % % 7 fTsr s^ffeft if ir n 
%msr sTst xfc ttst fassrnnft sts ss ssft % sst st 

4 > 

TT^rr wrftro TORt iaT a»^ vV to ir to ^rm 

TTOTO tot fW ^ Trarr £ *rt ^ttstt wfro 

TOTaTTTT if Tllft aftT fa<STT TO ^TP9T ajT ^TO 
^ to if to %to^ TOt wrm '%rtx tot to: ^wr %tt^ 

TtTOT TO fro aft % f% TT5TT fTOTT ^ TTaTT ^tT 

faro^ ift TOfit totO $ TOai tt fro 11 

Tfronro ttstt to to if ^rrarrxft^r i Tt toit ^tt 
* rt*T TOmft ^ to ^fftr tow ir ^ ^fro to f wtoto 
^t Trsrrw*Tti mfiRCTif^iiT ^t garra: ar^a^T toto tw wm 
aramft ^ to % wtr if to* af wY§ % wrz 'stY^t wtt 
tot tot % ttwt i fro tow wY$ art tYwt far to if f*nl 

. 5 \ N* ♦ 

sstst srai ktst Sf s% vsr s ^st < 3 ; fas stss tst ^s«r 
ST VST % ns fas SfWT fas SST^t Sf STS Tfas sH gs $ST 
sT fa ssrff sT s i ^nr sV sfa srtft ^ss s % nt ts if ss 
st gj* vfs s*#T sst stft srs stt sfTs s sir fas sV sm 
SSTS %^ST % SST ss^ ST SST S^f STOT TS S SSTS 
st sst % %rn % gsj st fa fas*i st ss if vfat s^stI: 
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J1 ' Jjj'l-'J sJ ^ 

^ ‘‘T-' 2 ' -»j' l/*J ur-=r or* JUcjcj o-l /U- Jj 

* 

< " r ’' * vr^ of u^l*^ ^ ^S oft /. ^ juJi ^ l 
‘-r'V-l^'l^i IJ-ylSji / cJii ^ _J| 1 / ' '; . *' 

' " ^ - O?" 0 Ljfl l_ 5 * -O* C^y» / -f** 

^ ^ ^ M ^ *> «5>r si^ J ifl if Jif 

3 i^-i>= >* ls^'j o/**» o« ^iJ V K «i~*J«£. Is 

9 ? - 

J> " l - : ' ^ e*Vi>* j4V^i,J,J ob.^ 

** ^ • I 

J*}*** ^ eJ*. J* 4$/^ ^ u~ziu C^>Uj*l a* 

/ Hr— ^ jji tsf* -r^ 45? J\ ^1/ «J 

“ ^ **✓ 

o-i Jj lilt *>lA <s t- ij JZ\ is Jju o-i ->S \j> * JL. ^ 

^r- ^l of of-v ^ & o V ^ ^ ^ 

oi l«s u_~. ft, 4 l/Uf ^ £> / >T V- >! ^\ c&\ \ij y,lb 
ia u or* jW ^ >/ O** •** ^ 4 ^1 ot> o^jf o- 

/\ t£)b> l-^£L u ^ ^ Lj^ U Q 4UU fUj jjUjtf*. Jti 


9 

J** 



\ rv 


^ eT'* \JT g^ t r ,f *f g* ‘—^ 

y t O O f O O " O t C, 

g* jFr~° c3W“ j ^ c xifi u*\ *rfl g* Vy c*V -€^ }^T g* 

^ ^ o ^ ^ L t/ 

g* u-f^J gk-*b u/ < -r^ JtP >** g^ g Ir’ 

' >>^ 9 C. C ^ 

4^ ( ^fe £$*** «-gy 1 - Jb^' ^ gpJb g^-** ^ c—*t ^ gb^ 4^ji j^* 

, L. C x- ^ O CO C ? 

yk-»- L ^ c '^- ^ crpj^ C/-J, ^ g* cpV ej" 6 

O >> <*■* .& 

g*- 9 5* g" 9 "^* g* g^^ 

^ y ^ u / (. tf y /* ^ 

rr=^ y g* g-» ^ l/*'^ ^rb 1 ^ j" bV** 9 ^ V.^ ^b 2 ^ 4 


“ ^ c 


V- V V ^ ' V 

g b~» <J ^3 ^ iiy* g£ g£? C/“) ‘^i^p grr® g fc ^ T^ 




L, P ^P 


& gV \J u-b g*® X' us* c^ 2, Lr^‘ J gjW» 

y ✓ i “<■ •• ^ 

l, t, l* " 

gk-»b g^ *W u/ C/*J ^ eJi-W* gf J ^ cj>^ eJL? J \jT* g^ L/-J 

o O ^ ^ O’ _ l, * 9 l> 

jticLi <o y u *ss-' g—^ jj' g V> g - a**® lP y (i>jL £ jiy s t r 

4/ 

t./^ <• y L # # t /• 

■fT g^ y* ^ k“* ‘-r^ - ’ V ; <JVj *grr« *4 <-^?*y l -r^' 

*, y <f O ? y 7 fU 7 y y ' 

<u .v*--—i #\g jl.^a> jtjLrf ^ !y& |»j l m g»> L ^ {ly<W- ^J»' bjJ gl^- 

t C c^_ o O 9 <~ t> 7 

y> j|ptX« jiol ^ ( ^—AT"* <4 &yj\ y» 

cub g \yli-« g^ 3 * - !? g 3- ^^ g&' g*^ g^b u^ 


°, M 



IH 


^ v b v u£u oX^ JL,;} U. J 

J of s/T <ij»- 1 ^ ^ v* jl\ 4 1 ^ 

- CJ»^ " " T! 5 J 

*' ^ ^^Vf»wAT r ,y. J\^f J f ; ^ 
^ u-' A J>s^d Jj>\ y oy-' V M ^ o^ u 4 r 

^ ^ V A A yr* okX AJ W A / 

s/sr*’^^] ^ s# c^y ^ !*-U v. siVj of-' J or* >-r=r 

JuS te^€\ d$l< _4\ \ \ L f u 'i . ,y , - - 

- ^ ^ y> ^-V.V ^ ^Ajyl U 

i>U- ST* ^ -A laU ^ ^ ts—»*> ^ 

* ** ‘J? A j>' j} }J J>i A r> y o* <A J s&W -vi to' /i 

v*i m'jj! o» s*W -v. y jJ s^^/yf JU jU v _ ^ 

■o^ v 1 J? o^vifu?- 0^1 K sH«A Jpt o- or' sir* 


^ Urr- A. o* 7 t>r' k j* s$ cJ o- <-i>-y <** 4>^ 

CC / 

l*l>- J^t J <*£>'*>£ ^ 


**" 'A U X I< si V 1 ? o* O^ 

t 

^jJlL ^ ^ c^} ^ ^ ^ 



CO • 


^ ^ O- l c^* liA^ *t£^ i**** 8 Up 

C •" C. ^ O ✓ / u ■"' P' «~ 

^ ac—^J C-<U»- \J?\j4 (•'i ^ur* *-- J v^V. »^%j i 

£*} •*&$ -$ * V JjA ^ a>V ^ 9 O- S* [p* ‘-r°r ai c!*^ 

C ^ / J» U, C C <* - ' o£ V ^ 

VlT*'* lsT U^ 6 ‘"T'*"' y %JS* v/^r J 

^ ijr* ** *f? r< L&ji ¥^ < -r^ ^ 3* U-jA* 

- -" ^ - ✓ v— ✓ ✓ 

^ ot ; ^ **■ / l-w 

u^ t/*^i ii^r* j^* ^ U^ v r^ , . J 

'-?;}£ !% j? ol? k -r^ ^ y^ cAA ji n pfy *J \fl*° "fi *—-^ WA 

^ ^ O ^ C — 9 <s i/' 9 * ,P 

£*“• ^ v/?*^ j'j^ -A «-^ oi ‘•l/LaS ^ ^ ^ 

-^23 L~;3 ul&A «J ^-£» j£« *> toW- ^j-- ^ ^ i^"*' 

^Ajpjl ^f? y *-r^ J* *£fi J J ^ 

ti*?^ c5^/* c/~) ^ ^ ^ b£* 4*^* ^~A *>!& l/ iJA* 

a » oa, " c ; ^ 

arr* ^ ci>/ JJ - -tT ^ yri' * L 'a# J / ^ s^ v -« ^r* 

U^J y VT cT^ lA?^ ‘-r-'^ ul? S $f* j} 1 hrJ?* J V U-^i S^rr 0 ^ 

J^r* ^r*^j ^ '/y ^ V 1/“^ S# 9* *** ^ 1^“ W tjp* 

S#V ^ Vj - 4 tik ^ Jf ^ J*H <-{k ^ rr 1 f ^ & 

tlfolk LJ> 4 *fjk r* a!* cpV t’V jj' af / v «« S? M=* */-] 



J Crj-i' s fVj} l*,y, jWi ^y bUyj JjJ J ^Ji *6^1 /• 

* 

S' * i/}> ''S ■*** £*• 

f V S'. J- V' V>y si }=r * V. •> ‘■Jfi* 4 ^ 

y J'^' K S^ Ajy skT ISLj^ 4-jl 

^ M li>/ *J jJ ^ jJ Jjy£ tg 

^ err® *1; -f^ ^ ^ err* ‘-r' a r e^ ^ ^ ^ ^ 


J ^ J'5 ^ Jf\ J ^ ^ Jj ^ ^ 

" ^ > «/- 

i/ - uV. ^r 4 V bj- 4 e>^ y j* j|j-» e^r* ^ ^ v~ 

^ ^ /&?* ^ J> *kj /&.* £ u & ^ bjH? J err® JJfjJ 

£V* W.-' S# ^ jyi s/£ ^ ^ oU> ^ 

*■' ■'*’ ^ 

wf4f" er* j^L -tf ) ^ ]>- /i*T y S* f J\ *& W>> j/ U 

S^ *i> esf-') ^ eT* etf J /J ^ ^ 4 ^ f* (^ ^ 

(err* ^1 * l# ^ Jr *& J) J** Jt err* ^ 

X' 

*•*' *» C i, (, __ ^ cc 

es* 4 ** s^J* s? W& i**^ J>^ y 

e.** si~ ^ sj/ !;U ^5^5 p* ^ftlh ^ jbij 4^ g^Aj ^ 



irr 




f ^ " jl nft v- 

^ uV ^ SrlA^ c^iJ^ ' m r~* J—*' 

" o £ o ^ * • 

<-£ ^i * ,fc . (ir ' t-£rr° ci ,j£-^ 4/ J* d>lac‘' ^ 

v /■ ✓ * ✓ ✓ ' y ^ 

^ 4/ v T ^ <^V ^e *j y V^d J £ Jfy* j$* jf 

^ ^p LS~i' l/-' 

c ; t. /• Co t# »** 

^ l£1p~ uV. <r^ f* ^ Vy^i J ^ •J &r* 

^ t «.# - ^ ‘‘j; 

t& 4i p< jyJ ^fr* ^*~ l/“^ < *r^’ 

u^V /*£« jjaii ^ila> ^ o^. ju' ij 4 jy !/* ^ ^ cr^ 

^ • ** ^ «r ^ •• *• * 

J ^ L? -*>1 Jfl U 1*3 ^ <-J^ <-^-“* yr f [j£ <rPj^ jJ 

JjW ^ ^ r* ^ 

OC * O o 9 o 

c*«&T jV 1 / i/-^" cT"° 

t-jr® l5^/ /&* f ** v^ *1 j~ c t^j^ < cJ J 3^“* ^ 

A** tr^ ^ s/ i^r»» s rf *? s/ ^ u <■'*' ‘-^ * ^ ' < ^ w ^ 

V.^ »*iA* 

\s^ \*ja* Jr 1 (irV ^rr-^ -f*^ h^/t® v^ 4 ^ *f £■* 

‘t’T Jr* *? V ** ^yvr^ »/- ^ u^* ^ OAr *— 1 

V ^ k** uf - ^ 1^® t^’ \^* *^° J«?' u*“ 

2 L 


o ? 



^ cJ ' J s#T jA </ ^lill ^T / ^ j^T «4 ^ 

^ 1 • /Ua *^ ^ ’* ^V; y ^ jjb c j ^uy ^ 

^ “W** - cr^ ^ A ^ ^if .$ ^ 

, * c ? 

c/^ ^y,}* ci- 3 ** (ir4^-« 4 _£jL.- 

^ ^ '-* ^ ^ '”■*?- U-j»> u ^ ^ y L\ ^ 

■» z' 

"'"*' -' ijT ^ u-^T v^ 1 ^ Cr* w^' 1 <? & ^Jf}> J~ J £> 

* V* ^ ^ ^y tr* Jf ±J' Jf. ^w J y * ^ 

^* j ' sA ' i ^ *a i^r- *'j ^ ^ y •^u __/ ^.oT y cx>.' y j 
V’«^ ^ y r* <y ss* *•y ^ 4~ j y u-i Uif j ^ 

^ v w y y~ j y >. ^ v «y &« y 

«- •" 9 u 

^ a* j a 4r^ «y «r* y ^ Ajk 

> -o’ 

^ ** y «*• ^ u s/ ss^vi •«*- j jy y ^ 

* “ ✓ 

l5* l5? / <^^1U ^T 

P 

s/ ^ u y o' 5 !- -e*~ * oj* y y.j ^ y= 

V*- S^r- ^ ^ yf A j^'-j S7v 



\r\ 


V •, L. W ^ 9 ^ f ^ ^ ^ 

\J.y* u-~l j « lL&J toy* j*W ^5* 

-pT k _ 5 ^' ^ / j^* j J jV *^y r* 

^yt> l*L' ^1/ y- 3 ^ j\j*> *$ -t 3 ^ jsjfi -£*' *-r*/ 


* l£ ^ai J> uJLSj «- r >b£ i t £r 1 j J J*»* _b 

Sr -*> Sr* ✓ „ ✓ ✓ 

C- P t ^ ^ 

O* 5 ^ c—j‘ k_> ytb u^—asi-^ j,j\ ^ w-^srua/ <t£ ‘-r^T 

9 c U ^ ^ 

J** - C>r* r^l l/ h^V 1 1*^ ^ s^ u®/* l/ uJ ^ Sf' 1 ^ 

tlX^U tl&l / ^J> <—>T <*£ ^b ^ *£=- £>-' /**■** 

* A free translation of the eleventh chapter of the second hook of Goldsmith’s 
Vicar of Wakefield (or the thirtieth chapter of the whole work) : and, it will 
serve as a specimen of the manner in which English may be conveyed into so 
different a dialect as the Hindustani. The translation was made by Mir Hasan 
All. whose residence in England had given him an opportunity of acquiring a 
considerable acquaintance with the language of the original. 



J<rr yr*> J J J Ai\ 

fjr *i 4* U,J & w Su Cje- «^s» S’ A is J> U- Jjqf ^ 
“^V v «» ^ ^ ^ yllij 4 A> J> ^!r= f 
J'} J* J-* ^ jji ^ j 4 / ^ ^1 J o _, /t ^olib 
' ^ 1 “^ 1 “ l' L L5* jy*** ^ «*# («u*) v ^i ^ 

-“^ ^ r u ‘V* ^ ^ / j** bT “ jk,k* J, _sSu 

C V ’** (** U V \>? “j'j- #J W e** J <^y 'i' y> “ _J l«L 0 J 

~ -if of- V^ 1 *? ^ cJj jjyT 4 “ Jt 

x- x* 

‘ X4 ^ cr * j/ !» cr-* ^ Jir> £j J> i ^Jl-T 

^ T/ ” x 

^ L ^ J CiJ J C/*' ^ J ^?V* JW^-- C-~J iU 

a*!»\ jj i*, jju u is iL 

*s*\ sA ' U *“* I/"? k s/y Bjsfj ** J«1 

v <x V u>V /_^ v ^ ju : fijk\ ^s^ jj A ^uo^ 

*’" " '^V uAlri (i)'—^^ jjjL»-L« 4 IS ^jjJiiAb ^jS i^Joj 'bye Ju. biji 

olArfj j!j U> >» >! J ^ JUT U/ ^ CSL- J.T ^ W-. ^1 k4 



9 9 9 1-9 9 t- C ✓ ' j 

J*c (js\yo jy&>- <i ?p-j* l5^ ># 

C „ .* 9 C C O C 0 

^vi iLinjb c-^^J ^jJb ^‘i *•*'-•£ l 5*** ^W" i3 j£j^ O’"'^ 

*«• C , V ^ 4 * ^ 

JC^& bl^\ -$3'U ^ ci jr* *£ ^e j \J>J?- 

9 s —' _ L C y 

yb *- * K t tj t e^** ^ t)|j <£j1^- v3b*^ib L c C «)' ^ 

^ uJU.« ^fs* ^ jr^ ^ ^ us* ^r?v 

co y oy o =■ o 9 

jr\r ^J> ^ <■— , ^ c ^^-5* U^ ^ ^ LT^r 

lT 4 <lA c ' JS^ J=^ L5* ^ ^ Jr^ ^ 

^ o / ' - <■ o 9 9 r 

J3U V*& J*))j jQ ^ (•3 S V <I ^V 'J’ °J* V~^ ji '}* t — 

^ -•* <i *C * u «« ■*’ U <- 

<^<(^ ' l*^ 3 

^ 1 " 1 "* l ^“ ; <-£—bL»j Jr°^ 

_ J, *' o y y - O 

>ri VJ fk cjr* <-^!P ijf ^ •'F^- 5 ^ cT^'^fi ^ &r* J^jr* \ j> 


tm O -'' * * 


-s-H) u & 


** 

^/' i^r-^ s_5^ v _c^ C'-' C'"* 


^-j <l ^*b t£ |#\^ ^ \^3‘ ^5*- 


—<0 ‘ ‘ ^_$ W ^ W- 


V J, ‘-l' *• " 

U ^ ^ c/ ib c^b ^ ^ le' J^r ^~' 

C c <? 1^ *r c. c> 

O^b-^J i ^i} £ cT^*- 4 Wrv ^ ^ 


•2 K 



^ v*“ tiT* trv' s oWjjii CXJ y -ij^ 

jj' t^-v" ,/r c v 4*; ^ *i-»* ycf 

*^’ ss* " u mki y/ o—^ “f ci=r l" v< *, «_»* 

* 

U ^ «** ^ cMj ^ ^ CX' ^ jUT c ^M 4 

^ "' “’*’* J. ^ IjL. 4 ^lo 

•**•** JA ^ crt «*- j* 4- rV ^ u-r 

/ , ' 

“9* LJ >» •***' ^W' v ^» 1/ y, ^ CXI J^i ^ ^ 

Jr- v' v «* j w*V Jj-. ^ y /W ^U ^ J /L^ 

^ ✓* 

^ ^ “**’ V^ ^ V' ^ ^ c V jlu 

l- f» Cl. y 

s^ 1,^0 v-r^^ s/Li.7 ^X, 4& bi.7 A 

' *V * - kmfi 


►* Jb -■ •- 
.■- <jSZ ‘ 


- *- 9 


•** * •*- > *>b> iJ^ruiji v^ CX 


I/ 4 


•- *> «, » 


^ UU ^ s?/ "1»! I? ^ -f UC y % *i K J,;y 

^ 4^1 ^ i^u v «- tf u. Ja ^ ^ ^ 

^ Jj «r— * to*U> / cxiXTi^ ^ a 

‘—-V* ^jjl »i~K> ^ ‘M U- 1 ^ j\*»- ^j-l ^ Jjj», ^ 

L >^* i ' '*' sfJ ^ ^ -l V^' ,J ^ *<£/ J ^> ^ jy» ylfjtfj 



C/ 


5* !*•> 4 VJ Vr^^* fl** ^i* 5 si 

v ^ST ’V >* * s' * i ✓ ✓ 

J S* 4 c>A&* ^ S5 , ‘^-' ^ C ^ ^ 

t! 7 y J> ^ ^ c** ^ ^ jfe cr* 

c .1- O IA s t t U C J. 

W" ^ ^ 5 ^; cr^ '^~ejr a6 ~ ^r* cis^^Vv 

' * { -^ m ' ut - ^ 

^ ^ ^ cf^ C "- , *J U-^ (^5^ A ~® t - = -^ c 

w / - to ^ ^ u 

^JU ^ JT y ^ ^V ^ ^ ^\p- ^ ^2^ J& ^ u j*,lLJl 

* f ✓ |> c *“ C t-' Cf \*> 9 

^ cs* ^ J" It! ^ ,*>v* 3 ^i- 4 4 }j *f^ cf^ ^ 

t ' c C ^ ^ ^ - 

fc/;^ ^’cAjjli j\ cr^i ^ ali jJjl Ls-y^j* 

f i,; <- -" 

*-*■** t—>y ^ ^Jjbj ^ ^ CJS\ ,*U ^ 

- -iff + » <m * \,fi**G 

U^Jb C^-^U C^.^U uwlyi^f Jj; ^ fjp-j* cT*’ J**' cl£U t 

v /»" L# <i 1. I 

\jjL Uj **>toj ^ o*> is~rj c ^y V ^jiJ f ^ AtoUft) ca- w ^ U.£t 

<~ «.-- «. t» t» o./ c 

}^ ypr wi^**^ V' k*/ f 4 ^ ^ cir-’J * 5 j*—*? tjs^ jf >jh^ ^ i^ a * rf ^ u*^ 

'<■>• / ^ C ^ b 

J /r® ^ ^ J ^rr* cr^^ 

t> t ^ "■ w t # 

^ V -Vi ^ Lf^J l ^ i V i ur-^ J»^ v <f 

c?y l*^ ^y ^ ^ Cl? v *^ y 

•_0<«- l> # i # ^ . m 

jW^ ^ CS#? r 1 ^ u^J cr^’ 

4» ^ ^ * ✓ **" 



tri 


A *'V ^ ^ ^ J«JU, A? ^ > u-1 «L_. J} l 

^ cV- A< **» -*$ —JU, sg^* ^ >. 

'■ f 

-»' S s/»'^ V- Vs* J ^/V w-r ^ -* M.B 10.JL.V 

C ^ 

^* J A*?“ ‘-r J ^ vj^cL ^ 


c * 


lL&\ ^ ^/l ^ ^JaJ. y.1 a _jb ^-U y ^1,-f J 
V; S?V j*J «—.,)' ^ ^ ^ l_,l cji, ^1 y ^*T wJU J, 
c ^* ^ ^ c^A. 1 -^ ^ y ^ Uta» 

/l- ^ r , 

JJir- V jV Cr~*? Jar *6^ ^;wu o-JL- 

r yj ^ J*t I/- vV ^fr*> * J~ UU 1^-, -. i 
*--' J V (*«W) >/Sy ^s* /j& * ^ VU to ^ 

S?^ f*** ^ cJSV cJ^"* t>*V ^^S 2- * 9 4 »£*' s *5 vi p& ^5“*^ 

<** J s£ J . “ &?J art's?'' &j~ ^ fV “ c*l5i sjrf^P. * >> 

“ J! s# V- up-j /u^45 >C» <i “ J»-\ ypi »j ^ Ja. 
i/ y ^ JV yi i^j- (^»- v_~- ^j>- ^ j^i 

«*' y> ‘■'T uT* ^ c^'y "1»* •*-«- J" *\> J^s 



y, ^ *y / g*** g^ ct* 

00/ b ^ b - y » t, 9 1 . 1* 

^i J t/-k g^^* g^l *—»!/• *y ^ **■* / t^fjji y 

u-J, y* yy J g^ g^ J ^?V a> g* y^ 4rj; g^ jy^ g* 

«<■ b a c .■ b - 

y 3 ' g* ~v^ g** 1 u-J y> H r g y 6 , gH^ s? 1 -^* ^ g 1 -*^ g* z)* 

u ^ 9 ^ s' /c 1 * c* 

S^ g£ C^-' eT* yV~* Jj' gr-f J >V* -# c?^ 6 ^\? g*^* v/TV* 5 

/■ /* t# ^ / — L. C ^ O « 

g J ^ g^V*" gO d S^ g* &*f3)S g^rf g^ *->!/■* g^f / 
ki «- , j J *i> >'^.i-* s?r y' v,j® *—^ ^ ^< ;* ? -' b-^.' ^ ^ b/-J 

/J ‘-^ ^ * v^ ^'j*- ^ c^V* t 1 ^ J u *4' 

c / — i. C <* * i- * C 

^Lafli y^ J 'y^Si Cr^*7 g-» «A*' 3 *“*•■ cAv^ / ty' 

^ ^ « sT x 

l- *> b ' /■ ^ f b _ b 

JAi-tb gr* g**^* O-s-tf?) g* c}Wd ui>y ^ ^ g^* 1 ^ 0 gr*]^ e^y-i g**^ g^ 

C ./ O * l- ;» t. y c. 

^^ - f^ y ? *y g-» -r*^ c/ 5 ^ i?~ C^ 4 * ^ J ^b) J 

* b ' ^ V, y 

gr* J ^*y y fj* ^ y f^“ “ gdy^ ^y^J Ai ^ ^ y 

^ g* err* ^ “ g* ^ ^ ^ y ^ ?J J ‘-^ #< g» 

g-* g^J gVd ^ “ J U jtrT ^ ufi!* g^ gV “ JV 

“>* g^ er^ J ^y* er^ ** y~d 



"'’ «<'' s' 

<■■ ' t, c j f 

J d>J \fr> *y»& \S f^J S jj^ $ JJ '-r'lj 

u-)^ ^uL-wo IS »j±£s L£ jJlil.jcji, <03^ $ £ j; 

"■ -, , L5“ c,7V^ 

“ ^ x 

* C 

i/i >/ ^s*?-' I J cAr ^ c^_, tlXj ^L. ^ c/l^ 

(^^“' l -^r u nh & *>>” J* r-j </ ^ 

o r ✓ 

Sr—*' ^y> C^V.J ii~L> JU V, LiT 

i-'i l/ --V ^-f L5^ y*j' JJ wuli* U-* 1 ,/jf /I ^ 

*" O f t-’ C CO 

bC 1 ' ^ ^ wrf *» ypb ^ 

j Aj ^ ^y ^ J ^ 

J *^ sir- V. ^jj ce-*^ efr* * £ J\ Jj ^\ A j\ji 

^ ^ ^ “•■’ A <£*&? ^l' *> ^ w-> ^Ce / «i ^ >J 

<• t, C. P * „ o 

f* U ‘J Lfb’bS <^.1 ^1 jV ) bUJ ^ Li CsfJGA^ ufJS J iilf 

C ^ y, , 

^ ^ L5* lL^U t ,lS>jJ u~*r J* t 

W ^ ^ 9 s' fi p 1 / V* CC^ 

v_5^t L/ ^ J%° c/y- */ ^ laad^ ^i 

C p ^ ^ 

^ L5^ OjjV ^—\) *& tiy *J L" ^ bj ^J“U ^ 

LfH^ s/y* u 5 ^ J / u/ C^ 9- ' l/ (JH ,J LS^b 


“! V. 



irr 


O 7 0 7^^ CO 

L<f -V^ *—lS^ ^ *—05^ L5^'^ Ij!?"*** l ^ <—i^» uX;'i 

• ^ •* ^ •• ^ i!f >r TT X i* 

o^ P 9 p o t'' > 

cT - or^/” CT^V* l/ ^ o--fci-o ^ $ ^-sciC 

o t, ?**■%.. & ^ ?*•? t 

‘-r’i" ^fVd~ ti ^ / lRA 0*^ jj' cT* (^—* <*5* 1>* tf:' J 

oy o c *%*%■* 

Vr* ^ J~>\ j'r ^T 1 ^ urV i/ 1 ^ £lc^',s^, 'J 

!•> ^ /• . J> (/ b O C 

u/"' yr 1.^ c-^ *J ‘ X: ^* ls^ ur?y Ur** 4-r^^° v_ri' ^ 

C>> o «. o / o ^o 

4 -r~^ ^ ^ J$l c-^*^ [rS** jfi) 1 * * i, -‘^y cs*** <Jfr.J° 

j> " / C CO OJ> 

c^ co-sj-Umj cry cr* (V s0 uri^ ^ y* 

CL ^Vf *j < £yf~ < W ^vd ^ u*J ->V o5^ (V - ' J 1 ^ c^* ‘-r'k^" e 
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S c*"^ Sr ^ ^ ^ ji S^^" ^yJ-ssE’'* ijs-k f**^* - '* 

« /• " ✓ " *■ ** - ' 

CO J C C O c 

<r^ Ij\^* jtb t'Zjzi ^ ^ jjLmi £ ^j ^ g C )! 

U/ ^5 ^ ly ^ ^ jS\ \j4 J, uV u£ ^ 

s. y 9 c o ^ c^co ■"• 

•■V-- 0 ^ L/“^ ^ ^ v_ff C/U^i-fiC i^T jl i_? LfJb 5f- ^ 

c^- C ^ C C 

^ ^ o/ L5^ o ^ y 5 iyj ^ U-<y ^ 

- ^ ->«■•■ «- .. 

c ^c ? o^ C C J 

yLr' ^3 J> s? !>* / C5^ Jy ^ J 1 ^ * J y*J~ ^V, 

✓ -** .P P ✓ ^ ^ 

^ry *& 05* ^ t_s# *J ^ cs^f'-? l^y i^W - or jir?" .J V - 

C f 

•'*’ occc c. Jo 

s?^ y ^ Lyvr C**^) W*-*** 1 urv * J Vj ^ 

V^V “ *—^ ^ ^ < - L 0^ ^ L \ C>V “ CJ"* *' 

cT"° ^jr* y_^ ls*^^ CL? 4 £ LJ^ LJ"\ j£~~iP uUrT o/jy *? 

“ A*y ji t? i-?J yr “ j ^ j 1 *^- / <ji} ^r 1 ^ “ <-^y 
y / “ (*^» e/ u>y^ ** y.? 1^ ^ ujj'y* 5 

^ t 5 '^' ^ ^ y ^ “ y.J J'^r & ^ »T 

/• ^C p *r <*■ 9 ^ 

i»y u5^ Ljf ^ ^ l, 5^3 y j'^'K \£* '^~ > \ &\~~l 

* * C P 9 o 

J^J** t -^ ~ * &j i i^- 8 j*<^ 


9 

cij ^ fc^. 


o; 

\C 


c J 


c«i j iJy^ < ^ J y^ ^ i^ -5 c^v Jy^ ^ l*^ (irr 0 *>■" -'* y j 


2 £ 



f Ob 


- JJ**- 

^ wi «C C L ^ C ✓ ✓ O 

(*^ ^ ^3tO Jj\ ^ 


y t. 


e;~° 


J-* »— 1 "y 

✓ ✓ v 

9 ^ t, O ^ 

■irt’ 1-5* L5f^* ur^ U!5 ^J?“ l/ lAv. 4jf^ 

" o p ^ _ ,0 

jJ ^Lj tj-^«l—>- C^-olyj ^-e J OC 1jc>- 4«——a 

# o o^ o ✓ c w j? 

W J^ J^- ^ jj-» cAW*- J^' c^ <-^V 

t, ? '- ^ L<- 

Uli-^" / ttP Li£ ^ ^r 8 L5* ^ C^ c C# 

--<, „t- >■ c. y ^ ^ ^ - 

^5**#' cs^ u>d' ^ <A -*> V ^ ^ cr* J«^ / ^ jj' 

/•<'*■ t.^ * o 

(rW“ 4 f LS~^ lA A ij ^ LS* - ^ i-rf- usf 

JA v^-jb y c/T tf jb \j^» u_£>3 ^yprjer ^ ^ 

^ P fi . *-- l- >> 

wi^^—« t' u-£>J ^ ,y J #Aj j -frr ^ A 4 "-^ cJ^ 

.p j>(, o l - f 1 <# J y k, 

^ / ;y ^ t*-* ‘f ^-a - 8 y^ ££>) jJ y J j 

o ** C/ ^ C L ^ 

^ 1*^" ^ us* -vi ^ cr-. J A / JWi ^ V^r 6 <y} c^- 4 

v- 0 , t. ^ K ' y 

yr? / o^* 5 ^ l 5^?“ cr*^" l/ ^ 

^ ■’** * ✓ ✓ «i ^ ^ •» ^ ^ " 





jj\j\A <-^jL>I etf^a) L5? t/“J. (JS^ Lf**? 

b " * '- 4- 9 ? -a *• ba* 

4««jLii t .t* ~ ■ 1 ^ IJj^S K J%- Lg^»a a» - ^j-Jb ^ yto ^JuJ 3 ^ 3^3 cL£^^“ 

^ ^ baO la b ✓ a 

L^aai. (,/*A-j^ ^ ^ (^ 5 *®*^ ^ (jj®* jLjl>- 

•» ^ *7 

O- 4 l/% a? L5? l/ *-=-A ^ V s£#^ 

L.^^1 V . - * iL»j jLJL J ICw! lo \j\*g j IgJ 1 —£»- t ^>1^* L ,ffe l?J 

CJ^Vja? LS* - ^ ^ ^ V.jjp' 

a • ' - " — a* a* 

la talalatajl G J> , 

^V u . ^ «* <i *■—-'ia/ - ^*r° ^^ifi l 5^ "Vi c r'' s T“ c/*/ 3 ^ 

•"* ** ^ *■ ✓ 

J> t» la K* P (a 

<>- u^aW a?"’ ^ s4j& ^y ^y i ** a u-f c*i ^ 

lj V ^4? jy^^ / *3 jfi cs* ^ V- 

a «- _ 

ejt iyl> J v»5*a> a?* *sE^ *—^f ? jOz* U“!$ Lr~y^~ ^ crry 

TT /■ - ^ ✓ /■ ^ ^ ^ 

b la .P tt, 1- * Ca <, * a" 

^f|4ap ^*#1 ^ **' 19 j y^ ^ lx) Ish^j 

a ** by a — * 

lT* 'rfjJP L5^ ^ ‘-ry* -vi jj' b U *J* ^y 4 L^V 

la la l-V <-* 9 a lay t- 

^W* 4 .yW 14 i^ - ' V-^ ^ i <Jy L'-’^a Jja ji jJjft ^Ja»- 

/ s^Jj/ jj\ &\ :j / /II ^ j£J jU **a« ^”1? ^ ^ 



\ *1 


' ' ' 1. 

ejr* t/*’ fjrt* i*- 3 t -r J ^—^ lj~\ u-^ , ^ fc>-j3 

* * » ^^ v ~- •* 

_ « «*■ 

" x 

CpV* cT* litfjV* ^ u°‘^“ c/r^ a J^ 

« 

^ *&? ^T j>\ j&\ &r* cA ^ *J^ l^J 

o'' c r ■*• f t 

c^'* cA ujlj^* 3 l^ 6 A u~J. ^ jyr 1 j3j •*&** ^T 

^ ^ ^ ^ •-» ^ * / < v 

j <tjL^« ^ \)& ijS^i ^ s^^r 1 swW* - >“? 

t. " o ^ < .- ** t,v c o y 

Ir*^ W?" < “r , ‘ = ^ 1/P ./^ uA^ J-V^.< 

' ✓ #5 -* 71^ . ^ ✓ ✓ 

C- o t, C C v»c. 

li-o^ j;J -^^o ^ ^r* u~\ L5^^ cl5' J W 

** ^ .» ✓ *r *' ✓ 

^ i> ', >> < ^ 9 ^ s- 

& ^ ljy> ^ ^ ^T ^J\ j*\ ^ IjW Jx^ jr‘-+> ji es*> 

✓ O f C# P ^ 

<*£ uJ3>j <uiLw« aOj c-jyfcJ t—^1? c1^j\ ‘*crr* 1 —*A u-£>' 

/ >*• ^ <■*■ ^ ^ cl ^ 

iC^y* 1 J*\ il«»S ^^'<l»l l^ itt t gib l£ t __£|- - *•*-! a^MWO 

. -" ^ ■■ ■• 

✓ i. c l> ^ t ^ 

l/ uV.y^r ^ ^ 4 J^ i_5-' ^5. ^ ^r* '■ 


_ >r w u ^ ^ ^ V 

j5jJ ^ cijV *j ^ j\<£ k J J-^ JW*"* 'rfj-'-P 


e*& el*' 3 <-^* "ir^ v.^ j'y 

c// e/^ ^ ^ ^ L 5 ^ ^ ^ 

VJ ^ cF* ^^*1; l/~^ V ^ ^ cA<^ 



•Jb 


-V*“' c jJU tl&l cL^i ^ Jjb <Ji£u>. £ 

s5j : - ^ ^ f^ LS* slC 5 j 1 ^ l/ ctfwi ls^ ^’r= 

** 4 

tr t> P P l* p P ^ 

u5^ < ^^ J f- ^nr 6 <d 4.5 u5^ 4-5^ 

^ l/^ £ ^ L5* L5^ ^ 1‘^ s// ^ 

■■ ■ ✓ 

CJ^ 1 ® jt> (c^L’1) ^ d J ^ ^ 4-5V «* 

•• ** ^ /* „ x +■ ^ V' 

>- cJ^tr- 5 ^ L5fJ^ CC L5* LS*-?^ <w5^ ^ “ L^ Jj*^ 


■** ^ l£ Z^ '* l5* C ^‘-"° l<* --* lT“T <k ‘ ‘ ^ 


c * L. 

s** Li^i» -irf ^ i_r l — 3 l> ii)^ u* t^V j/ J£- i£ “ lzj'^ji 

Lf' 4 ^ “>=“ j r u ls* 4i ia*’ M U-? _. r u 

'“*''' * ^ oc^, ^ y 

1>A^ &L**A |*^4> <Jl«i ^ ‘V'T* -f*^ -\V. Ct fj-** ^ ^jU 

V <u *-?- i —^ y* ^ 4 4 ^ j^ 5 ^ ^y 0 )% ^r 6 £ j\j \£ * 

^ &** d u J “ >4 ^-r ^ ^ y “ ^ j 

Li^ < “ 5 lj 4 -r^ ^ l 5^ ^ ^5* 4 -r ! ^ u *jjh jib L-J “ ^!b 

Li^r' yif ^ U-] t/ > T i ' f44 i^£ y ^ -rf^ 


u'r-r^ ic-’ 


/ __ ^4 (-* _ ^ ? 

^ ir * T 5 ^ ^ ii -'^*** 3 ^ ^ rj ^**-' 


U 7 



9 f * 


- <- ' <* - C. " «, fa 

u 0 '*' j«' ji 1 ^ ^;V £**» V. jV J<“* / [fr u-\ •*& cjV.lir^ ^ 

UT l? «_»ti7 i*i ^ C^l/L jc.^1 1 jcj\ UV ^*U_, 

- ^ -/- ^ ▼ ✓ -» ^ > Tf* ✓ I 

l- .? O ^ C **• 9 {^ 9 

cjV-s? ^ u^r^-r^ ^ -€^r« cr* ^r* 

" l, f s L. <- t, 

cAv=?" ‘f cs* *? ^y ^y (^-vi u/ orV yr 

' m » r f - -^ t 

«* ^r— C^ ^ ‘-r-’l-*^ t/-' J*» V* ^y 5 ^ j* cr r< 

- ^ h ^ #■ ^ ^ \- r W 


sr r 


<- r 


CDj\-z I) *Z jjj y ^CJ ^jy> £ ^ o'JjJwfcJ 

z' ✓ ^ ✓ tt - ✓ T> /- /- „ ^ 

*»£;y ^ Li* ^y ' V,/ ^y y <-—>^iT Jj^sst 

-' -r- uo^c 

^Jy ^ c_y ^y W ^ J^- yfW^ **? j^ ^ jy c^ J 

l< O? i. 

y^y< l> ±SU <j-\ {£ ^J ^ ^U- y> £-*>- C ,J <l£>j j* ; y 

tj^y- uJ^> c-'jjV 4< ^^ i?V*3 wxLJ 

j)fe jf j)}* jV* ‘--^y y c< jli *'jt~* “ \y 

* * 

is ^ 9 9 

s^y *yy “ s>-y err® uy 4 ^ ^ z} 3 *- z.j° <J*j ^jW- 

c 9 * im 9 is 9 

^ *^1^* ** ^ ^ ttJ^V 4< s^y L5^“ c^ c,’^^ 

\yj iC l&}>“ /^y iU ^Jkj y 4< AJ^sede jJU y 

^osr: u^a>j ^ ^ u-s^J ^ yy*» “ ^y> !y i** si^i c r ? ^' 



c rnr' J l s{ vF? A 

P L. - ■* * * C. P 9 t. 

c-V u/ *r= 3 c,l?*V *)*&)*> 4 H^r- 8 ' 


C. * 


M.‘ aO ^ C Cl 1/ u C - 

<0J ^ <A«t£ j*lxM ^ ^ imijtb 


?r l/ ^ ^ 

W- /■ T7 ^ 


<. O X C t 

^rr* t — Hj* 5 ^ 3jW C ,<A’ J 

' •• " 

‘x X / -- ,7 (_ J> 

fcV' lJ^ ^ ^ u-£U c J ^ J-=* 

^ - v— x» x •> >■ x ^ x 

^ t- ' ^ X ^ X o C f C, 

^ ^ ^ d\jyc f\ jA#> r US' j 

w <~ P 1- *■+ 1* 9 *» '- 

^5*** lA ‘Sr** c^° w^— 133 ^j-^jr~- r * 

w <- ? I, l, (.»•-' I, 

-f>-'-^ ^ *XrV^ crV -€^J^ ^ crv* [*^ ^ *& 

'- * <* 9 ^ '■/■'■, C- L. 

k c^Lj') ^ U}<-' ^ o*~^ cA*^ ^ A ^Vj s/Aj 4 

r i*-- " i* p * p <~ ■> ^' <_ 

'-r ( * £ <l>3J3^* \JT* p* 4 < jV 1^* J-»j 

^ 4 S ^ ^ ^5 “A* ^ 4 t <a* 

^ u* < — c: ~A^ ^ k| **jk^ ^ ^W?* v^* ^t 5 ^ JJ' 


o<.^„ p u p ip ' 

ii?' ^Jv*^ ^r? s^V jj' lT 4 

x ✓ /■ ✓ it X 1 w , ^ ^ 

u 9 u ^ x co g x (« ^ 

H 1>* ^ •f’ 1 - ^ J'^j *s-j>^I»e /V J)' 


-X ^ C - 



IT 


^ Sr* "W £ JJi 4 vUT s -> \V. .\ 

' • , L; yj' 


t 


tur° ^ ^ cr* J 1 - ^ ^ -tf u^V " 4 

“ " •* ** ✓ 

t ~^ : ' ^ >f'“ r *j-* ^ jjU LJ <JJ 1 w uL j\, iiL ^ ^ 


^ sr - J *^“ , Tr * t 7 5 !^^ jj' V.W ^ ^ uXl yj L£ 

-*• 

^ u "^° s£"? *? ,L ^ sr 8 ^ t - iL ^ j u®^ ^ / ^'j y>y> 


si? 4 ^* 4 - 5 ^ 1 1 a* -$*• -rf - 5 V 

w\ y> b/j Jlar^ c^ cr^T ^ ^ y» ^ .**? ^a ^1 

L ^ J j l 5 ^ sf^ v^|, S 5 6 * u~^ Xf 

t -- ( ’ - 0 

cr'b ^ ^ ^>jUj l£ ur -/ ^ ^ erf ^f v w «* ^3 

l/ C/*j y ^ ^ b^3 jjy l> W~«. ed~ ^ 

*>■* ^ ^ ^ * U* &\jj uV. *** 

JL» slXl y -V W" ^-a ^a ^ e«-~d^ s^--aU ^ ^<\ yS 

t- ✓ r ^ 

r^° s«cf ^rir 0 «^d' erv^ i/* ^ ^ s^r 8 ^ &* 

^ o ? « o c ^ 

^ s^Vf ^-*r? s^b-^ s—* n-^ ^ tPV c^° ur r,f 

^ - , y >’ - o 

^*a 1 *^*^ U>- 4 —^ 1 ? iz.'fr? ^ n~ ^ c —JyV 


f 5* s' ^ i- -- - oo 

f* ^ b*£ 4^ ^a ^jT ^ e5^X. J ^ ^ 



1 • 1 


o o ? - 


jS\ V£ ^V^j ji cTV ^ V*. J'} Jy ^ « J V£i^ Vjy& Va fV— 

" - o v. f ^ / ; / * ^ r 

Wi-foVyJ ^jyV»- ^ t X f Ca t i l« Cy » a . 3> - ^gb \>jb iAi}j ^jL+ 2- 1} &j* V ^V#1 

9 O O — O— — O t- — O r 

Ias^ Airksi^j t^L*. <*£!> j~A,ji % j) *LLjIj 

^ ^ -Vi y •£* itT* j/ *V“ uTf* S?/i j-V ^ ^ k* 4 

C f • ad ✓ K. C- 

V£ \z)0v£ i*^ ^ ^4* y ^yy* «ir^ c> “~v^ ^y. y* 

— P O - C — P - Po O 

vj° •-vr’ji x£ '■^jj “-jW v/, ^ y®> rr*-* j 5 H!^ 

o U w S*9 ' 

c^€ s T cj\rr?<^ y jJ V“^ J^ 4 *** VLJ 

* * 9 * " h 9 " , 
^ l^r® Sr tf y y**a^ v/ - vy.^ y ^ / J!^ 

*- V^ /• L x b t « «> 

c$W ^vy y? yj.^j .^ vy*^ tir* ^ c?W 

— oo — cp or o o r «" o— 

^ ^V—? *?y crv tE v:t f r * ^ V^° J 4 ^" *j ct* 

uT~«j /»' u*r*^ «^si ^ ,*!&' j!>' Vi, &1? <di 4$ 

" ^ 

^ ^ c ^ «*■ c 

\^> jt iJ4i '-*?y <l -~ £ \>) v^f*' cr* ^ yy 4^^ *“H^ ^r? ^y , ‘ 

op r *» o O ^ -^ - r >> o o 

\^\ ^Iami <J«^ ^_J <lg V*^* ^ irf y^ ^jVjbj IasCwm^ 

oro/> ro -or 

er^- 3 s^i y jay* jy* ^- >] ' y~ W ^ ci^^f j<i ^£> 

^ ^ ^ c c 

fc—^ / Srf«y^ S^ dy* ^ -vd J«yy lj^ t-fAjir* 

J~ » X /• ^ 

l£ j/ s^Vy ^ *f v^ -yj Jf^*- ^ W. J ^ Jf ; J=r c^r 8 Ji 

*? c 



\ ♦ * 


Si, nr- J> WJ 1U nfjj J >'\j J,L* “jUi ^ SjJl } 

*A- cfl; ur / “j 4 ^ ^4 

v/-^ I ^d' j* “j' J K A? AA w~il_ ^ iisit tli.1 “^Ua 

. ^ ^ J ^> L -* “"^- ^ srtJ ‘V’rt **»* 

""T" U# Ji Ur- / A j>> “ cr* sA ^ je «*? ^ Jj\ ^ 

. ^ ^ “ W**-^ V A J*A (^4) “ ^ Jb r |J If c } 

^ ^ St- sA?“' V/' nr- >[> Ju-\^V “ ^ 

<- <-*, ^ 

y. <+? nr»j J- nrA Ar /cylj^JtL 4 ^ #j Ll ^ 

LS\j*j 2 t* jy* fk+ ju ^IsSj /ijy 

-*• 

L. S' t, 

^ 4 ^r* «** ^ WV ^ w>»- ‘i—S-je JylL. tir *4 

O c 

4 ^ <A v€ ‘Afjs' 0 * 1 ^ ^ c -4 

•\ ^ ., 

-*? JV, !* ^.' <-»> i? J4 A ^ ulSoaji V.4 A yr* A 

^ ^ l# 

CUyU c/-U ^ ta ^ y-l^y, 1=4 ^ ^‘/ / 4' 

M* ‘ J ? u ’ nr* J >rr erA ^ * 'j^j<Jr ^ lA ^Jj 4 r 
° * " - - — c t 
J & 1 *->-!>' L^ <A>. A 1 A* b^J (4 I- 

r / 

• > § du-rasta for do-rasta, roads or. rows, on both sides of 

the way. 



Jf^ fr ur> urfj yA?j~ y ^ ^ ^ -v. 

C L«^ f P 9 C x- ^ 

_/J Ai^J \ **&>- ^ 4* 3 < 0 .Ji> 

^ ^ »• 

—b#* 5 - 


V/X O 9 O /w Vi v 

«>** «-"/« ^ <C^U« ^Ja** ^ ^ 

* 

o U ^ f> c ✓ ^ c *" 

^ ai j^r > &)$ uv]^ V* ^ W*" kJ^T^S* -tf ^ *-r^ ' 

•1 

4 * C /0 t ^ 0 ^ 0 .- ^ 

cr^ir* ^ S?/ cT^ jj' ^ 5 -^ 

-- G (. I O/O ^ 

jA litfV ^ t---w-» ^*JU l£ 

r 

cP* ^7*r? ^-&3 ^ ^ uAtf. ii^V ^ Lr\ ^ l^U-o 

CG> (. t- .«••'- ' N '^ S> ^ 1 

‘4^° liTf^ ^5^ -? JY - " ,/* ^ JV^ t "^ V fr 

U *• ' \, CO G^ o j> - f Oy 

l*LJ^ jjl tjl&f <y/ F*9* J* lA 3- ^ l,/ jjL-o “ ^ y» ^a*x« <fcac; 

C!T*/ «$* ^ <f 

C/ / C o «, / »• f 

^gjj fc^yj “ C-jUlC* JAk&« O 

O U ** f c ^ 

^ ^aS ^ ^ o-*i; ^ ^ ^ ws^r* ^ ^} u^> 

4}i ‘ ^Ar* *jfy, a *—4^ ‘-r^ (^Ai “ J*iV 

^ <- % t- / 04.^ R o O 4 ^. 

s^jv { j~« Vj^ Ls^ ^y> jti v i/i? i^* 4 4v® 1 ^ \v ! 

' ' " ., 1^ , ' X ' 


c O 



Gent. What is this? 





C C X- * ~ t- ^ U s' 

jju lc <t£ 1aii jj\ J» uJkc u-ip- ^ 

^ Jr*r ^ ^ 


Munshl. This is a conjunction: and 
the word which follows is the relative 
agreeing with the antecedent. 




V. ^ tr 4 ^ r*f % 

* c ^ S i- J 

p \£> t-ip- -g jfc -V?. 

Tt"’ ' * ~ - ✓ 

cP* ^ ^ U“j 

^ **' o ° C 7 

A*^oLyjh«j\ aL*^- 


Gent. Is this pronoun singular or plu¬ 
ral ? 

Munshl. It is singular. This is the 
sign of the vocative. 

Gent. What is this sentence termed ? 

Munshl. This is an interrogative sen¬ 
tence. 


Co o C 


W? 


d J> lH 

J* J 11 ; 


Gent, Well, Munshl , this is enough for 
the present; the rest I will read to¬ 
morrow. 




9 t*' O 9 \ 




^ c .P ^ C 

^ J« ^ ^ ^ cr* 

J?u >■ c 

^yU* J*U IL^- 


^ ^ -irf 

O C>- * jr • C- N 

J« jt~^~ ^ ^ -Vi jj' l 5 * J**® r*' -V. 

✓ ✓ ✓ ^ “ >- I ^ 

^ c. ; (,«• 9 f 9 j 

lt"/ ls** 8 ' ls* b* t^l? ! 


Munshi. That is the fTl-i-majhul (pas¬ 
sive verb), which means the verb 
whose agent is not declared. 


Gent. What is this ? 

Munshi. This is the active participle: 
and, the word which is the object of 
the verb is called the passive parti¬ 
ciple. 


1^5* ^ -V. Gent. What tense is this verb r 

— ^ 

o 9 

diuie -yj Munshi. This is the future. 

•>" * 

<- ^ y op ^ 

l/ f-’), ‘/Air*’ 

^ T^\ < 3 ? u/ Lf^lj 

-J ^ ^ w .0 O ^ 

b aL^L* b Ji* b SaiJ jib 

JUeJ u^ 


Gent. What terms do you make use of 
for the gender of nouns ? 


9 ^ ' 9 


4 ~ J L< * Ji* buJ ^ JaJ. A'xii 67 ^'. W ° r , afe . dthe 

- ' ^ ~ ^ll^WHeTninine, from their r 

^ s , f /V ^ * *', v . 1* •nsofrp ■ those whieh are 

t ^ ,~s) JsQ j^SmOI ijLo 


9 + - 9 


itLtfb imL^jye jj\ £&* 4 IflfiJ tl j-A 

■l, St *~9 1 * 9 ^ 

yc jt iVc yC*d\ ^Jb 

1-iW tejtU 4 kUJ 1 yS»- jj\ ^to 

- 9 u O ^ 

y£jl jJb*jCi«sl U.—*'«i <U j^Jb 


-f > - 


cr* 05 * 3 ^**’ >»J 

2 B 


Mvmehl. Words are either masculine 

nature or by 

•usage : those which are applied to 
males are masculine, and those which 
are applied to females we call femi¬ 
nine: those which are masculine or 
feminine by nature we call analogous, 
while those that are so distinguished 
by usage are called prescriptive or 
arbitrary. 



c ✓ 


H Under the word verb, we 

include the infinitive. 


!, J* 


;o/ o-* 


^ ^ ^ acted 


Munshi. This word is f* objec 


upjn. 




ect or 


J> C" /«*' ^ ^ 

^ Jj-* Jj*** k" ^ 


July & ^U» 


^ L5i/ u -6 ** u°^ j 

fly oy C. ' s ^ 

^ \J“ 

cj,Uc ^ tS ^ ^ ^,’j. ^ 

o 

vA* t 5 ^ cr^ 


Gent. The word maf’ul comprises 
all the oblique cases; but, you can 
more particularly define them, I 
| suppose. 


Munshi. Certainly: I shall point them 
out as t|^r occur. 


«" o 

J«3 1/ -fc! Crew#. What is this verb ? 


O J> y y c ^ 

• / ✓ c. * L, 

' J " 

^ JW ^ J ^ 


Munshi. It is the past tense and an 
intransitive verb; but, the verb in 
the next sentence is transitive and 
in the present tense. 


t,f y v, 

,1 


f 1*9 y <" C C- 

j*j‘ yCsl jijl ^ J*S ^ 


Gent. You have another kind of verb; 
what do you call it ? 



u 


l»un J*\ 

<• 

G -*»■ C ** 7 

t»jjA <J^W- ^->5 J Immif* lofij Xj 

ikfj^ ^ 

G g L/ ; G / -* L0 9 ^ 

JU*xJ t£ kUJl L ,1 «jb ^ 

> "' ✓ G 

**) * ^ J nrV £f* 

G'**^ [j s* (JUxxJ 

C ✓ O •*' 

Hr* 

^ i ^ -- g l* 9 ? 

^ ^ '-r** 6 j)\ ^ liUJ^-.jJ <-^ 

*. W 

o"* r^ 5 G5* - ' G5^ U^ 9 "^ 

- ^ w » «• ^ X —■ 

^ G /* 

cT* <J^ 

G G -»■ G G*' 

\J ^fo u w>j* ex?\aJUa>g1 £ lail 

^ "' ^ #» 
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Munshl. If you obtain an acquain¬ 
tance with the peculiar form of 
words, which is to be gained from 
grammar only, your progress will 
then soon be complete. 


Gent. True; for we can neither 
apply them properly, nor do we 
know the reason of their applica¬ 
tion, without grammar 


Munshl. Sir, your remark is just; 
and I am surprised that other 
English gentlemen do not think the 
same way. 


Gent. In the terms of grammar what 
f* do you call this word ? 


' ° < Munshl. This is the nominative or 

^Jb o Jili ^ agent to the verb. 
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Munshl . No, Sir, that is the infini¬ 
tive: we'call those words only, in 
time is understood, verbs. 
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GtewA This must simplify your gram- 
niar very much. 

Munshi. r ^his classification is very 
simple; but, the are limited by 
other definitions. 


* 

» *** 

Gent. I was not aware of this circum¬ 
stance, when I spoke; but I now re¬ 
member that one day reading with 
you, I was astonished at the number 
of terms ^tpu employed to analyse the 
sentence we were engaged upon. 


Munsht. Those terms appear compli¬ 
cated at first sight; but, the difficulty- 
will quickly vanish if you persevere 
for a few days. 


Gent. I will begin immediately to 
study them; and, hope to master 
them shortly. 
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<7e»£. You have likewise rules for 
poetry, I suppose? 
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Murwhi. We have the science of pro¬ 
sody, which includes the construction 
and division of verses; and upon that 
our poetry is founded. 


Gent. We reckon eight parts of speech 
in our language: into how many do 
you divide words ? 
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Munski . Into three; namely, noun, 
verb, and particle. 
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Gent . From this I perceive that all 
beside the noun and verb is included 
in the particle. 
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Munshi . But, under the word noun are 
classed the noun, pronoun, present 
and past participles, and adjective. 
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Munshi. True, Sir, the grammar of 
those languages, as well as our 
other sciences, are derived from the 
Arabic. 


Gent. To which of the sciences have 
the Arabs particularly directed their 
attention ? 


Mintslu. The Arabs have assiduously 
investigated and cultivated all the 
sciences; but, in this country we pay 
most attention to their grammar, 
logick, and rhetorick. 


Gent . Into how many parts do you 
commonly divide grammar ? 


Munshi. Two only are customary; 
one is sarf, in which verbs and their 
conjugation are treated of; and, the 
other is naho, in which the vowels, 
the governing words and the like arc 
discussed. 
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Munshl. Yes, Sir, here it is; and, I 
have been very fortugafe to get so 
neat a copy. 


Gent. I perceive that it will be im¬ 
possible for me to make any consider¬ 
able progress in the ffindl, Arabic, 
and Persian languages, without first 
learning the grammatical terms used 
in them. 


Muvslii. It is very true that a know¬ 
ledge of t ^,,gram matical terms 
greatly facilftare^^^* acquisition of 
a language; as the construction of 
sentences 7 uim- the government of 
words cannot be understood with¬ 
out it. 


Gent. The terpis used in Persian and, 
Hindustani are borrowed from the 
Arabic. 
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Gent. I feel a pain in the head to day, 
^ so that I cannot read: be so good, 
therefore, as to*go now and come 
again to-morrow for study. 


) Gent. Go for the Doctor; I am unwell. 


Doctor. How do you do. Sir ? allow 
me to feel your pulse. Shew me your 
tongue. 


Gent. I have a pain in all my limbs, 
and sickness at stomach. 


Doctor. I will write you a prescription, 
which, I doubt not, will be of use; 
and you will be better to-morrow. 


Gent. Very well. Farewell. 


Munshl, have you procured me a copy 
of Sauda’s works ? 
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Gent. I da t like either, but I intend 
to hunt t jackal. 
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ti L 5 ^ ( Munshi. I had much fever: and the 

Doctor said it was occasioned by bile. 


Gent. iSfttft Munshi, I am very glad to 
) see you Ifiave you been absent 

so long ' 



Munshi. i I have been very ill; and the 
Doctor|forbade my going out. 
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°'- Ge»*. What medicine did the Doctor 

you ? 


Munshi. The Doctor prescribed me a 
purgative, and ordered the use of an 
emeti^l^. • 
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Gent. I will sell him, though this is 
much less than I gave for him; you 
will, therefore, dispose of him for the 
highest price you can get. 


Jockey . Some merchants have just ar¬ 
rived with Arabic and Turkish horses; 
there is amongst them a bay Arab 
peculiarly handsome and active. 
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Crcaf. I have already too many horses 
in the stable for my riding; I do not 
wish to buy more at present. 


Take out the hounds to such a place 
to-morrow morning, and l>e ready ; 
as I shall go hunt there. 


Dog-keeper. What will you hunt, Sir, 
the boar or the deer ? 
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Jockey. He is now much less shy, but 
not yet quite fit for riding. 
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Gent. Ride the cream-coloured mujan- 
nas also now and then; he is head¬ 
strong and apt to plunge. 
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Jockey. It is a high-spirited active 
horse, and should be ridden oftener ; 
he would then be more tractable. 
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Gent. I wish to sell the jangli horse* 
which you bought for nfe a month 
ago; how much can be got for him ? 
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Jockey. Horses have been so abundant 
lately that they are very cheap, and 
the market is dull; for this reason I 
do not think he will fetch more than 
ninety rupees. 
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Gent. If any purchaser should offer, I 
will part with him. 

Groom. What horse, Sir, will you ride 
to-morrow ? 

Gent. I will ride the dark brown horse 
to-morrow; and let the new saddle 
and bridle be put on him. 

Groom. The white Arab horse wants 
physick. 

Gent. Perhaps you do not exercise him 
daily. 

Groom. The pony you rode to day 
appears lame. 


Gent. I rode him very hard: let him 
rest a few days, and he will recover. 


Call the horse jockey. 


Have you trained well the bay horse, 
and broken him off his shyness ? 
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(?cn<. Inquire of him, when you go, 
whether he has got any fresh cheeses; 
and bring a couple of such as he can 
recommend. 
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Sarktir. If you please, Sir, I will de¬ 
part. 


Groom.. No, Sir, he is not quite re¬ 
covered yet. 


uAtf. / Lrl\* VH Gent. Well, send the groom here. 

^ tbe Turin horse fit to ride yet? 
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Gent. I do not like the horse I bought 
^ last; he is shy at every thing, and 
stumbles. 
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^ Groom. He is young and perhaps will 
improve by riding. 
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Sarkar. Shall I procure some fresh 
seeds for the kitchen garden ? there 
is a ship lately arrived from Europe, 
from which fresh seeds might be ob¬ 
tained. 
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Gent. Do you know who has purchased 
the investments of that ship ? 
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Sarkar. Yes, Sir, Sanatan Sen, who 
, lives in the China bazar, has made the 


principal purchase. 


Gent.. Very well, go to him ; but take 
care that he does not give you some 
old seed that has been lying on his 
hands. 
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Sarkar. There is no danger of that; I 
am a Bengaly too. 
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Sarkar. He is now engaged upon it; 
he says that the ground is difficult to 
be dug up, from the number of old 
tree roots which intersect it'. 


Gent,. Tell him to plant the farther 
garden with peas, beans, carrots, 
turnips, cabbage, cauliflowers, spi- 
nage, potatos, radishes, and what¬ 
ever else is necessary for the kitchen. 


Sarkar. And what will you have, Sir, 
in the part nearest the house ? 


Cxent. I intend making a flower garden 
of it; and, tell the gardener to collect 
and plant the most beautiful flowers 
there, especially roses. 
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evil is to l»e apprehended from it. 


Sarkdr. The groom says that if you 
^ have the floor laid with planks, it 
will be too dry for the horses’ hoofs. 
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Sarkdr. Very well. Sir, it shall be done 
as you order it. 


Gent. Has the gardener laid out that 
new piece of ground as I directed ? 
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Sarkdr. No, Sir, the man had no 
glass that would fit it; he expects, 
however, to be able to find one some¬ 
where else to-day ; if not, he will get 
one ground expressly. 


Gent. Do the builders get on with the 
new stables? 


Sarkdr. I expect. Sir, they will be 
completed in three or four days. 
Some delay occurred in procuring 
bamboos and rushes for thatching. 


Gent. See that they do not put the 
trough too low; and, let iron rings 
be fixed properly to tie the horses 
to. 


Sarkdr. They are fixed, Sir. 


X 



A* 


uf Jr ^ 6 

^ \J''Sl£ yjj* 

^TH lT J cr^ 

* P + C 0 

W 5 ^ Jr ^ crir r £>V ^ y 
r ^ W Jr /i' ‘-r-'^rr* 

cr t-A, p 

4g j ^ -e s V. j> 

Jijw^i 

o ✓ p 

^ Jr lt 7 ’ ^ -vd 

~ y * -•' + ^ 

? * % 

j£> <*-Jy£~ Cl^ol^j Ai ^j;Jbl». t“jgT 

^ hjif ls£*^ y V^ ‘-r'^' 

urfV Jyfl 

^5* sff ^ orvi l/ *^r 

^ tidj J£^r< ^U 


J- 


LS* SJ 1 
// -/ 


1/^ tiTT U-y^* >s?J^ «** ’ . ■!■>* V ^ 

' * > 


(?enf. I shall require a saddle, bridle, 
and whip. 

But, what was the price of the Arab ? 


Sarkar. The owner asked 1200 rupees 
for him; but if you wish to purchase, 
I expect he may be bought for 1000 
rupees or so. 


Gent. This is a large sum ; he ought 
to be a fine animal for such a price. 


Sarkar. When you see him. Sir, you 
will no longer think him dear. 


Gent. Have the wheels of my gig been 
repaired ? 


Sarkar. Yes, Sir, the gig is mended, 
and was brought home last night. 


Gent . Has a new glass been put in the 
lamp of the gig ? 
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,Sdrhar. Yes, Sir, but I have not con¬ 
cluded for their purchase till I have 
* your approbation. 
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Gent. Have you looked out for a good 
horse for me ? 


Sarkdr. There is one, Sir, in the bazar 
which I think would suit you. 


Gent. What sort of horse is it, Ara¬ 
bian, Persian, or English ? 


Sarkar. It is an Arab, Sir, about five 
years old of a grey colour. 


Gent. Did you see any other likely to 
answer my purpose P 


Sarkar. There were some black, chest¬ 
nut, and bay horses; but none be- 
> sides the grey Arab appeared to me 
suitable. 
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6re»<. You should have shifted it then 
to a shady place; it is like an oven. 


Khidm. I an) here, Sir, what are your 
orders ? 

Gent. Tell the Khunsarrian to provide 
every thing for tiften ; I expect four 
or five friends. 

Khansaman. Do you dine at home. 
Sir, to-day ? 

/ 

«•* 

Gent. Yes. I have five or six ladies 
and gentlemen; prepare every thing 
suitable. 


Bear. Where do you wish to go. Sir? 

Gent. Take me home. Pull the shut¬ 
ters of the palankeen a little closer. 
Hold the umbrella so as to keep the 
sun off. 


Sarkar, have you procured those things 
I ordered yesterday ? 
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Give me the newspaper. 


Bring the pen-case and paper; I wish 
to write a letter. 


Bring the penknife. 

Send this note to Mr. Seton’s. 

Khidmatgar, go to the Sarkar and tell 
him I wish to see him about twelve 
o’clock. 

Khidm. Shall he go to the house, Sir ? 

Gent. Yes. Wait below till I am going 
home. 


Bring the palankeen close to the door. 

How hot it is ! I told you to put it in 
the shade. 


Bear. I did. Sir, but the sun has risen 
higher and shone upon it. 
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Bring wine and water. 

Bring the capsicums (or chillis, or ca¬ 
yenne pepper). 

Hand me the bread and butter. 

Bring me a clean plate and a knife and 
fork. 

Bring a spoon. 


Is this black pepper or cayenne ? 

?' 

J* 

* * 

Khidrn. This is cayenne, Sir. 

Gent. Give me a tea-spoon. 

Hand me the radishes. 

Give me some fruit. 

Khidm. Will you take some omelet. 
Sir? 

Gent. No. Tell the hukka-bardar to 
bring the huklca. 

Press the pipe into the hukka. 

Give me the rose-water bottle. 


The mouth-piece is very dirty. 



Gent. This tea is too strong ; make it 
weaker. 
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Bring the sugar and milk. 
Bring me the pepper and salt. 


Take my plate to Mr. Barlow for some 
fish and rice. 


Khidmatgar. Which fish do you pre¬ 
fer, Sir, biktl or mango fish ? 

Gent. Bring me some mango fish. 
Bring me beef. 

Bring me mutton. 

Give me venison. 

Bring some puld’o. 


Get me pork, veal, fowl, wild fowl, hare, 
partridge, and waterfowl. 



In the hail or in the dining room r 
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| Khidmatgar, bring me a cup of tea. 


Khidmatgar. There is both tea and 
coffee. Sir; whatever you please, I 
will bring you. 

Gent. Well, bring me a cup of coffee 
first. 

Bring the sugar-candy. 

Bring the eggs. 
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Khidmatgar. They are not yet boiled, 
Sir; but they will be ready imme¬ 
diately. 
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Gent. Bring me a cup of tea. 

Khidmatgar . Do you like it strong. 
Sir? 

Gent. Yes, I like it strong. 
Khidmatgar. Do you like toast, Sir 1 
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Bearers. No, Sir, it is a little further 
on. 

Gent. Well, perhaps I am wrong. 

Bear. This is Mr. Barlow's house. 

Gent. No, this is another gentleman's. 

You are always making such mistakes. 

Return back to that white house with 
the two pillajrs in front. 

Bear. Ho, porter ! open the door. 

Porter. Give intelligence that a strange 
gentleman is come. 

Gent. Set down the palankeen. 

Put the palankeen in the shade, that it 
may be cool. 

Hold the umbrella between me and the 
sun. 

In which room does Mr. Barlow break- 
fa^f ? 
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Gent. Where is my watch ? 

Bear. Oh, I had forgotten it, Sir; it 
is under your pillow'. 

Gent. Bring my gloves. 

Bear. Which will you have, Sir, the 
leathern or cotton ones ? 


Gent. Give me the cotton ones. 


Tell my khidmatgdr and fiukka-bardar 
that I am going to Mr. Barlow’s, and 
they must be there. 

Bear. Ho, bearers ! bring the palfcl 
to the steps of the door. 

Gent. Lower the palki so that I may 
get into it. 


Go to Mr, Barlow’s. 


} Do not shake the palankeen so much. 


You have passed Mr. Barlow’s house. 
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Tell the washerman, that if he does 
not wash my clothes better, I shall 
employ another man. 


Bear. Here is your cravat, Sir. 

Gent. Hold the glass straight; I can¬ 
not see my face in it. 

Bear. Will you have your boots or 
shoes to-day, Sir ? 

Gent. My shoes, certainly. 


Bear. Shall I order the palki for you, 
Sir ? 


Gent. Yes, and tell the bearers to 
clean it well out. 


Bear. Here is your hat, Sir. 
Gent. Brush it better. 
Where is the brush ? 


Bear. I have mislaid it somewhere, 
Sir, 
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Bear. I found it broken this morning. 


(Or) I saw this morning that the tooth¬ 
brush was broken. 


Gent. Yes, I dare say you let it fall 
on the plaster (chunam) floor, and it 
snapped. 


Take my keys and bring me a new one 
from that box. 


Bear. Here is your comb. Sir. 

Gent. Give me the hair-brush. 

Bring me a clean shirt. 

This is torn ; give it to' the tailor to 
mend. 

These pantaloons want a button. 

Give me another pair of pantaloons. 
Where are my braces ? 

Give me my brooch. 
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-Bear. At eight o’clock. 


Crentf. Tell that gentleman’s servant 
to give my compliments to his master, 
and say that I will come presently to 
breakfast. 


Bear. The groom is leading your 
horse about, and begs to know if he 
shall take him to the stable, as the 
sun begins to grow hot. 


Gent. Yes, tell him to. take the horse 
to the stall; for , through your neg¬ 
ligence, bearer, I have lost my ride 
this morning. 


Bring me the tooth-powder and tooth¬ 
brush. 

Bear. The brush is broken, Sir. 


Gent. How is it broken ? it was entire 
when I dressed for the ball yesterday 
evening. 


s 
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Gew£. It is late; I cannot wait for 
him; bring my razors, therefore, 
soap*and*warm water; I must shave 
myself. 


Bring the strap. 


Bring the wash-hand bason. 


Bring the*soap. 

* ** 

Do not hold the goglet so high, and 
pour the water 4 oift gently on my 
hands. / 
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(jJ JU \>) JUjj Give me a towel. 
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This is soiled, bring a clean one. 


Bear. Mr. Barlow has sent his servant 
with his compliments to invite you to 
breakfast. 


Gent . Ask him at what hour his mas¬ 
ter breakfasts. 
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L Dialogue between a Gentleman 


and his Servants, &c. 
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jrjy* L -*v! c* Ur ' , ^T^’ Bearer. Sir! it is very late, the sun 

has been long up. 
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blk- <0 ^yS ti ,J Gent. Why did not you wake me ear- 

.. r lier ? 
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Bear. I slept so soundly to day, that 
I have but just opened my eyes. 


Gm/. This is always the way with 
* - ^ ( you not to get up early. 

j»i*f J ^ 
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Gew£. Bring me my blue coat, and 
waistcoat and pantaloons. 


{ jjt> fci £^ r * Where are my stockings ? 

i'fy *,o Bring my slippers. 

•• ✓ ✓ 

s* 

VJ ^ U Is the barber come ? 


usy*' Bear. No, Sir. 
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I have not'heard any news to-day. * 

.^ 5 * _/»*■ ^ <J ^ Have you heard any news to-day ? 
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* * ♦ 

yb ^ ^ Where are you going ?* 

» ~ <■* < 

^yb Islsy- jfI am going home. 
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(Asked before noon). What o’clock 
is it ?• 
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(Asked afteyypju). 
it ? 


What o’clock is 


Ten o’clock. 

* 

Half past ten o’clock. 

Near eleven. 

A quarter past eleven. 
Between eleven and twelve. 
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What is your name ? 

. • * <. 

<__,7 . A What (is) your name. Sir ? 
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.^ \J uJ\ What do you wish to.say, Sir ? 

• , * i • # 

Where do you come from ? 

* V ^ \\j\£. What country are you from ? 

* 

* 
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* r Where do you live ? 

• « 
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jfc (^-v^ ^ p* What do you say f 

V fi. 

yly tjli-jjJcjfc -Speak .easy Hindustani. 

c 

y»£jQ £J\ Say it again. 
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Have the goodness, Sir, to repeat it. 
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You speak very quick. Sir. 

/ l>b s’ 

Uf*^ I do not understand. 

A 

' 1+9 

Tell (me) what he says. 

9 

Ho not forget. 

What news is there to-day ? 
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In inquiring after health. 
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(To an inferior). How are .yen-? 

(To an equal). How do you do. Sir ? 

“(More respectfully). How do you do. 
Sir ? 

(To a superior). How do you do. Sir ? 

(To a superior). How do you do, Sir ? 

(To a superior). How do you do. Sir l 

(To one much superior). How do you 
do. Sir ? 


In reply. 

9 1* f 

\Zj£ IcJ I make prayer for you. 

* 

<dl «x*js3t Praise to God! 
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By the divine 
very good. 


favour (my health) is 


My respects (to you). 

jb Lf ; 1 .Uij What is your desire ? or, what do you 

h? "* want ? 

£*o&« ^ ^ <—•*! What is your wish. Sir ? 
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DIALOGUE. 


Address at meeting. k 



Peace or safety on you ! 



Peace or safety ! 




My service to you. Sir ! 
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In reply. 

And on you (be) peace or safety ' 

Sir, safety or welfare (to you) ! 

-? - ^ * ;< ‘ * 

My service also to you ! 

Sir, welfare (and my) service to you ! 


At parting. 

9 

&l». ItXci. God (be your) protector! Farewell ! 
" Adieu! 

9 " S 

pL) Peace or safety on you ! 


* The following salutations and addresses are in the dialect of the Muhammadan 

natives of India, and are generally such as equals use to each other ; but, in addressing 

* # * 

a superior, the inferior commonly puts his hand to hfs head and bows without speaking, 
and the superior bows without speaking in return. 
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